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MARIAN MOLE

Contributions a l'ótude du genre grammatical
en hittite

l. Remarque próliminaires
Lo systómo dgs gonro du hittite divergo essentiellernent

ie celui des langues apparontóes. On n'y rencontrg quo deux
gonre corre pondant quant ćr, Ieur forme au ma culin et au neutrg
,ie l'indo-ouropóon. Lo fóminin, par contre, rr'I oxiste pa comme
catógorie autonome. Cet ótat, dg choses & óió reconnu d es les
premiers dóbuts de la hittitologio 1). Aojourd'hui ce sont dos faits
L,len ótablis et universgllgmont roconnus comme tels2). Mais un
autre problemo relatif au systóme dos gonro du hittite attend
encore & solution: celui du rapport ontro le systóme a cleux
genre du hittite ot le systóme ł trois gonre des autres languos
indo-europóennes. C'est li, un probleme diachronique fondamontalo
Cont l'importanco pour la linguisticluo comparóe no saurait 6tre
exagóróe. Sans l'ólucidor on ne peut ontreprendro uno reconstru-

":ion de la langug-móro. Et l'appróciation correcte de la structure
ie l'indo-europóen ot de on dóveloppemont est, n co prix.

Or, les opinions des savants y divergont considórablement.
Ibns un brillant articlo publió on 193 l, A. M e i lle t r) mit, en

1) Cf. dójh llro zny, Die Spraclrc deł" E[et!ńter..., pp. 43 et ., 88,
i-,, i02. - Les abróviations employóes sont les m6mes que dans le Iletloiti-
{, 4. ElementarbucVt, de M. Friedrich (IIE); en outre f,|- aninró, ,i--
-,-l1,mó, f : fóminin, rn: masculin.

) Cf. FedeIsoIl IIittitiscll, u,nd. d,ie ałoderen źndoeuropcii,seheło
57"r,lciiłfrlp,13; Friedrich, Irethitiscltes Elementarbtt,cłl, p. 14; A4.ilewski,
L in:lrl-hi,tti,te et l'itodo-eolropden, p. 19.

') Essai de cloronologie clcs langwes i,ndo-eut"općen??,e8. La tltdarie da
7,*nrinin, BSL XXXTII pp. 1--28.
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relief le caractóre nou-homogóne dtl systómo indo,euroPÓen. En ef-

fot, I,hótórogónóitó des deux oppositions ur lesquelles celui-ci est

fondó saute aux yeux. Tandis quo l'opposition du Inascuclin'

ferninilt, (- ani.noć) et du nevOtre (- inani,me) s'exprime par la
flexion, lu fóminin ost, diffóronció du masculin au moYen de la

dórivation. or, la distinctiorr entre les suffixes masculins et fómi-

nins ost peu rigoureuge il Ia dato ancionno et ne dovient not'te

qu,au bout d.,un long dóveloppement dont, on peut obsorver les

dernióres phases rlans les langues historiques. DÓs lors, on est

justifió d,e considórer l'opposition ut,zf commo la Plus róconte des

d.uo*. 0r, le systóme indo-europóen moins l'oPPosition rn:f c'ost

justemerrt, le systómo hittite. Óo perrt donc considóror colui-ci

commo un archai me. cotte thóorio do Mei}tet est devenue

bien commun de l'ócole franga, se de linguistiqrro a). I)ans une

certaine mestlro elle fut accopt,óe Par MM. KurYłowtcz') et

Milewski6) et, plus rócgmment par M. St,urtevant'). En

m6me temps que m.illot et, indópendammont, de lui, M. Loh-
m a n n est arrivó a des conclusion s analogues 8). Dans ]es dótails

il a ótó plus modóró q.ue le grand linguiste frangais; ainsi il
n,envi*uguu pas la pou.ibilitó du dóveloppement du fóminin dans

1es langues iarticohóru*, co que celui-ci affirmait. Mais, dans les

grandos lignes, l,analyso deg faits clonnóo Par lVI. L o h m a' n n

confirmait, la thdse do M e i 11 e t. Dans o ouvrage postórieurs

M. Lohmann changea on qrrelquo mesuro son opinion et son

interprótation de l'hótórogóneite du systóm.e indo-euroPÓen est,

aujo,ird,hoi un peu ciiffórento 9). La diffórenco ontre les doux

ólóments du .y.t.*u des gonro indo-ouropóens serait, d,'ordro

pltrtót typologi.1o. que chronologiclue, On no saurait, comparer

uo systeme d.es g.oń. semitiques quo l'oPPosition no: f . L'oPPo-

ł) yoir B enveni ste ,, Ot igines cle la frlrnruti.on d,es nonxs, P. 128,

) Etttd,es ,ind,oeuropóew?,es T, p, 230,

6) L,i,nd,o_hittłte et t,źncJa_europeźełe, p. 2L et S .

?) The prelł,istorg of rn6o_Euyot}ea,n a_ Stems, Language XIV'
pp. 239-Ą7.

8) Gełl,us und, Serws, passim,
9) Rand,bernerkungen 3?/ł, rlen Gentłs - Kategorien cles !T'i,ntw, KZ

Lxvnl, pp. 99_727; C._r. d.e Meinhof, Die Entstelnmg fl,ekti,erender

Sprachen, Gnomon XVII, pp, 38ó-97,
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sition a: i trouverait on explication plutót en partant d'un Jr-
stćmo syntaxiquo analogue ó, celui des langues ouralo-altaique . _.
La comparaison des faits indo-europóens aux faits sómitique ,

voila le domaine propre do M. O u n y 1o). Aprós avoir retrouvó en
hlttite quolques dósinence vorbales torminant par -t il s'offorco
de prouvor qu'il s'agit d'ancienne formes fóminine . Ainsi il
croit pouvoir ótablir l'existenco ancienne d'une distinction des
genres dans le verbe indo-ouropóon (ou plutót, indo-hittite;, ana-
;ogue a ce]Io qu'on rerrcontre dans 1o verbe sómitique. Sur ce
toint, comme ur quolques autres, lo hittite (et le ,tok}rarienu) serait
relativement, plus procho du chamito-sómitique quo no le sont les
iangues ind o-europóenne proprement dites. rr'adversaire le
nlus acharnó de toutes los thóories ,irrclo-}rittitesu on gónóral et
oie celle de Ia prioritó du systómo des genre }ritbite en espóce
e_st M. H. Pedersenrl). n dófend ur ce point la thóorie clas-
si,lue de Brugmann et, en accord, arrec elle, reconnait commo
indo-europóen commun le systómo tripartit du grec ou du &ns-
irit. Lg hittite aurait perclu le fóminin commo catógorio distincte,
m,ais il aurait conservó quelquos traces de la formation du fóminin.
La plus claire en era,ient les adjectifs du type parkw,is continuant
.e m6mo type indo-europóen que le type latin breućs, leais ot sanskr.
ł,:d,duo. Nous y roviendrons ci-bas.

Les contributions philologiques rolatives au problemo du
genro hittite ]es plus importantes' ont ótó fournies par MM.
Sommor") et Góbzel}). Le premier releva que le gonrc des
loms des parties du corp est, souvont, sujet n dos fluctuations.
Dans la plupart des ca 1o genro de,*q substantifs on question ótait
a i'origino inanimó. Leur ,animisationu pourrait ainsi 6tre l'indice,

'o) Linguist,igote du hi,tti,te, RI{A fasc. 14, pp. 192_220; La ddsinence -t
ie yafuat, yafuafuat 7. 8g, ntddi,o-passi,f, RHAfasc.28, pp. 120-4; Ełocore lu
rc,tatton dw genre fćminiłt, dans les fortnes aerbales ind,o-1ti,ttites, RI{A
Ł_=c. 36, pp. L46 -7.

'') Eittiti,sch o, , , pp. ].4-19.
'r) o m m e r - F a l k e n s t e i n, Dte hetltitiscle-alłltadisclłe Bi,l,inguce des

E,ńttłśśili I (Labarna ID, p. 83, 94 et s., 110, t76-7, 279i Sommer, Das
M,:,itisclte Wort ftir ,Mttndn, Festschrift l{irt rr, pp. 291-96.

'') Transfer of Colosonalotal Stems to tłee Tlłeneat,ic Declension źrł
Eittite, }Iólanges Pedersen, pp. 488-95.

,_ ł
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d'uno ólimination graduolle du gonro inanimó, co qui devait fata-

'lfjmont, amonor la disparition do la catógorie m6me du gonre 1r).

Sur un autro plan, M. G ó t, z g fournit, dos rnatóriaux pouvant
sorvir de baso a des conclusions analogues. Yoila le pas a,go

fróquent dos substantifs athómatiqtres a la dóclinaison thómatique,
pa age accompagnó toujours d'ung srrbstitution du genro animó
a l'inanimó. Au fond, cela no signifie clu'uno tendanco au genre
animó dans ].a dóclinaison thómatique - mais pas nócessairement
une tendance e l'ejiminabion de l'opposition cles genre , CIt M.
Gótze est bien prudent, de no pas tirer de concltrsions de la orto.
C'est on revanchg co que fait M. Pedersenló). T:g >neutro<<

allait, selon lui, disparaitro, commo ]o fóminin, et, a Ia suito d'une
,rnómo tend anco n abolir la catógorie du gonre.

Le prósont article no prótend nullement, il rósoudre tous
les probleme qui concernent la catógorie du gonre err hit-
tito. Dója ]es lacunes immense des bibliothbques de Cracovie,
ou manquent plusiours ouvra{łos móme fondamentaux du domaine
de la hittitologie, no le permettent pas. Le but, de l'atrteur ost
.de po er et, de discuter quelqrres probleme des plus im.por-
tants. Los conclusions en seronŁ en tout cas incompletos et pro-
visoires. Il semblo d'ailleur qu'aujourd'hui on no pourrait, encore
aboutir a d'autres. TJne analyse complóte et dótaillóe no pourra
tro faite clu'aprós la publication pas prochaine de tous

los textos hittitos.

A. Problćmes sómantiques

2. Le contenu signif icatif de 1'opposition hittite'u)
Lo contenu significatif de l'opposition des genre ost le

nnieux saisissable dans les cas o11 le choix du gonro est 1g moins
influencó par la formo et ou par la suite il no dópend q"ue du

'n) Festschrift Ilirt 1I, p. 293.

'u) Iriftitisch, p. 19.

'u) Le matóriel lexical, principalement, d'aprós la seconde ódition
,du Edttite Glossary de M. Sturtevant. Des ouvrage parus postórieLlre-
ment, je ne pus consulter que la IIAB de MM. Sommer et Falken-
stein, le E{etlei,tisches Elementarbot,elł de M. Friedrich, ainsi qlle quel-
que articles do M. K clr o ś e c. Pour faciliter I'impression noLls maintenons
latranscription de }r. Sturtovant; le ,Glossenkeilu estmarquópar ll .
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ens dans les adjectifs substantivós. Chaquo substantif ap-
pańient n uno classo dótorminóe, il n'a qu'łrn gonre unique con-
sacró par l'usago et traditionnellement transmis. Cela rovient
a dire que on choix n'est jarnais arbitrairo mais qlle, en m6me
:emps, il dópond de plusieur fa,cteur . Parmi ceux-ci les facteurs
sćmantiques n'ont, pa toujour la premióro place. Les factours
formels surtout n'y sont pour rien. On va voir plus tard Quo,
en hittite commo dans les autres languos indo-ouropóenne , les
j,eux genres no sont pa rópartis entre les diverses classes de
dec}inaison d'une maniórg ógale. Ainsi p, ex. les substantifs thó-
matiques sont pour la plupart du genre animó, tandis que dans,
la declinaison en -rf rł- on ne rencontre que des inanimós. Mais
ie genre du substantif a l'avantage d.'6tre dóictique, indópendant
d,u contoxte, connotant et non-connotó, Le genro de l'adjectif est
en rovanche indópendant des facteurs formols oar potontiel-
iement chaque adjectif pout avoir les formes des doux gonro .

Uais en tant que dópendant d'un substantif le gonro de l'adject,if
n'est, qu'anaphorique co qui rgvient Ł diro qu'il n'a pas de,

raleur propre. Ce n'est quo quand un adjectif a la fonction du
ielme primaire, quand il est employó commo substantif, qug on
qenro deviont a la fois dóictiquo c'est e dire indópendant, du
ccntexto - ot, independant aussi d es facteurs formels Ies for-
m.es des deux genros ótant ógalement possible . D'autantplus grand
cęrrt 6tre le róle dos facteurs sómantiquos.

C'est pourquoi en essayant do dóterminer 1o critóriull},
*.ćmantique de la rópartition nous commengon per l'analyso
du genro dos adjectifs substantivós. I{ous nous y bornorbns &ux
adjectifs dont, l'emploi comme substantifs est devenu une normo
iexicalo. Ne pouvant consulter tous los textes, c'est la uno pro-
m.iere limitation que nous nous imposon . En voili, une autre:
nous allons nou limiter 10 h des adjectifs substantivós a cótó
iesque}s les adjectifs non-substantivós sont attestós, ou 20 ł des
vJjectifs dont Ia forme indiquo qu'il s'agit d'adjectifs (cf. e&

r,remior lieu les adjectifs en -aruaa).

L'imago obtenue par cette analyso est bien simple et
_'absenco du fóminin augmonto encore cette simplicitó et ne
i,:verge pa essentiellement de ce a quoi on ost, habituó dans les.

e,l$ros indo-europóonnes. Le voici dans los grandes lignes, Los
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adjectifs substantivós designarrt dos 6tres vivarrts sont, toujour
du gonro animó: aliltuntes 'les rĄorts' (ptcp. de uh- 'mourir'), alsanaa.
'prisonnier de guorro', ałoti;l1ana(ł, 'mari', asiua,n,act 'e cla,ve', haltVt,ar-

*a,na?uaa'gń,tó, corrompu, blasphómateur', hoillloarttes'arrc6tres', lcae-

?eq,rna& 'parent dg la fommo', ??ucłg|ałLacl 'honnmo adulto', peteyarup&

'fugitif'; pittarpalłłis 'ayant des a,iles larges', nom d'un oiseaul -Les adjgctifs substantivós dósignant cles choses sont pour la
plupart du genro inanimó: ?na,r?uc?,0a,?c 'uno boisson': adj. ?}L(l,?,wń-

u)anafl (sens inconntr), warkatt 'graisse animale': ocarkanau, 'gra ',
łowelpi 'premior fruits': adj. ltwelpźs 'premior-nó', h,al"sigali, 'un
va o einployó dans les sacrifices': adj. łłcłrsĘlalis'de sacrifico',palhi,
palłta,ru 'un vaisseau': adj . 1lall,1,is 'large', sueppa 'viarrde consacróe':
,adj. sullpis 'po., saint' -. mais kappis 'un vaisseau employó commo
me ure': kappis 'petit'. TJn troisióme groupe est, formó par
les adjectifs substantivós dósigrrant dos notions abstraites. Ici
encoro Io genre inanirnó ost própondórant,: a,ssłc 'bien, bonheur'
(Som.) i &ssl,cs 'bon', idalu 'mal, mallreur' (Som.): żrlalus 'mauvais',
tepu 'un peu': tepots 'petit', warri ' ecotlr': eaarris 'aidant', harlnł
'conjuration': harpus 'Irostile'. D'autro part, pałtk,us 'totalitó, peu-
plg, noblesso, sónat': panhus 'tout,' ost, animó. On n'y doit copon-
.dant, pa attacher trop d'importancel vtr qu'il s'agit le plrrs pro-
bablement d'un ancien ópitheto d'un collectif animó en -anaa..

Le rapport, entre irmas 'malado' et, i,rłnas 'maladie' n'est pa clair.
Mais en tout ca le nom de la 'maladio' no doit pas 6tro consi-
deró comme tln nom abstrait propremont dit. Comme on le vorra
plus tard, son łonre animó s'explique a ez aisóment. L'oppo-
sition u : i en hittite, c'ost, donc avant tout l'opposition ontro les
desigrrations des ótres vivants d.'un cótó, les nom des choses
et los abstraits de l'autre. Yoili, Je critóritlm provisoire de la
rópartition sómantique. I{otro tżche est maintonant de le vórifier
par uno analysg de tous les strbstantifs. groupós suivant leur son ,

gt de montrer les complications subies par cetto oppo ition só-
,mantique ous l'influenco des facteurs formols. Alors souloment,
,nou eron en ótat, de nrioux definir le contenu significatif de
I'opposition des genro en hittitg.
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GENBE GRAMMATICAL EN HITTITE

Classes gramfnatlcales et classes s6mantlques

3t

3. l{om d'ótres vivants
a) Les nom d'hommos sont toujours du genro animó:

',tłlttłhsas 'homme', AL - att, 'femme', rna,ycł,?vza 'homrne aclulto',
'.lałzdtłkisnas DUMI]-as 'fils d'hom&o', attas 'póre', a?L??,cls 'móre',
:7lt?t!,3{'alanas 'belle-móro'(?), sahur,łiłłwi,ssałwalds 'fi]s 1óga1', 1e?Ocłst
DUMU-/as 'fils', palellotrs f ais 'bĄtard', antfu1clnna, 'mari', łłełllłłas'grand-PÓro', 

Ioa runas 'grand'mdro' , Ęllłlłhcrntes 'anc6tre ', hassas
'uetit - fils', hartrłulcłs 'arrióro - petit - fils', arełłi,loi,.tlanris 'cou ine',
!:aełlas, kaena,?uacc 'parent', D[]I\[U. SAL swppess urcls'viol,go', islłas':raitro, seigneur', isltassara,s 'dame', ||aruturz]s 'diotłl roi'?, tapardyus'nrincel 

$oUverneur', lt,assus 'roi', Tauanrla????,fts 'tiŁre cle }a reino
L ittito', łłussroooe?nfls 'gouvorneur' ou 'royaume' ?, +łassanwl,sa,s
'membre de la farnille royale'. kotlit"wct?tcts (p1.) 'monarclues inde_
rcndant ', kularł(l,nes 'vassaux de degro infórieuf', hapati,s 'vassal,',
mcłłtigałlhutallas, noclłtiyallheskattallas '61ouverneur', ctnte{?.ł)?.0a,sallis
':ill dignitAire', tallat"igallas 'prince', tgtkka1,1ti,s 'un employó supó-
li,eur', tarsi,Palas 'un forrctionnaire de la cour', a?Oppa,lAs, surralas,
:ililiYalas, taPpalas, .I}cl,s&ndalas 'serviteur divers d,ans la cui-
:1]]-o rOYale', 7t attaleł,alas 'portier', cw,ah,łt,a,rOi?es (acc. p1.) '(femmes)
;bres', a,r&?,0wennis (nom. pl. ar"awwes) 'libre, gentilhclmme', G,r-
.ł:annnanalli,s las 'tribrrtaire' , as,iula?Lau 'osclav e',7lalłtłsstłritn,as 'lromme
,je basse condition', alsanaa, hipparas 'prisonnier cle guerro', lcu-
|'tlFtls 'ennemi' (dóveloppó . ur le gón. de lwrołr), harpałoallis 'CIn-
:emi'? ou 'conjurÓ'?, klłs,sa,le attallct.s 'soldat merconaire', surikwwas
'F1. ' 'sOldats d.'uno certairro espóce', aua"eyul,as 'membre d'uno gar-
=son de frOntióro', sctpasct łtis 'gardion', h,atigattallas 'protecteur',
g-o/.'i gatallas 'veilleur, gardo do corps', wełlesgattallas (p1.) 'pu-
T,llmen', lłalugatta,llas'mossago[', tarhus ilannas'hóros' ( < gón. cle
;ulłwilatar), cłlttltcoEannes 'artisan ', lurpralas 'potier', appcts 'un
-PPrrier'rłł?ea,ttullas 'marchand', ruestaras'bergof', isrruerigas (p1.)'com-
Lattants en char', kactrus 'tómoin', sanktłnłcis 'pr6tre', sar,?kułoni-
bĘIlza 'agissant, en pr6tro', siuni,Ea?La& 'homme de diou', pati,li,s,
h,.illigares (p}.), hi,tas, noms de divers pr6tres, d,amnr,ara,s (pl. clam-
s,łlranaa) 'un serviteur atl temple', palwatallas 'cólóbrant un
eertain rite', ispałottłaaigalis 'libateuf', katras 'musicienne d'une
,rłrtaine espóco', kinirrilas 'joueur . de cithare', isłl,ancatalles (pl.)
-ch,anteur ', hukruattalas ' orcier', tareaesgalas 'Klagomann', hilcł,rn-

a
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nl,attas 'fonctionnaire de temple', ulalłlłłigalas 'celrri qui própare ou
offre le ouallolli,', tawalalas 'celui qui próparo ou offre 1o taulal',
sardigas '-secours, ecoureur', pił,rłto łłuoaiyatallas 'assistant', kat-
tawanallis 'quelqu'tltl cherchant vongeance' (Som.), selis ou waelis
'amant'?, akałttaras'buveur', appaligallas'railleur', a?,sa,na,tallas
'envieuf', pa,ra, uaatałlus (acc. p1.) 'qui dótodrne se regardsr,
nógliga', ?lJesuris4tattallas'oppres eur', aeskattallas'grogneur', han-
td tiyatallcłs 'dó]ateur' ou 'opponent', pup308 'amant, adultófo', llak-
łta,rsananaą,'coquin, blasphómateur' (Som.), pi,ttiEalis, piteyanaa
'ftrgitif', araĄlae?cas 'voisin', a,ras 'compagnon', Er,t,gas rrs 'yearling'..

- Pas clair z ||sinahtla 'comma,ndant on chef'(?).
Les noms propros des hommes et dos dieux sont naturel*

lennent etlx aussi du genre animó: ],[tł,rsilds, Labar,nas, Hattol,silisr.
rłonarcls..., mais souvent on n'en retrouvo dans los textes (sur-
tout aprós ]es idóogramme commo r, SAL, DII{GIR) quo le
thómg nll. I1 s'y agit Ie plus probablement d'uno graphie acca-
disante "). n va dg soi quo dans ces cas - 1A, 1o gonro no pout
6tre constató directement.

b) Nom do diellx. Los substantifs de ce groupe sont
ógaloment toujours du genro animó: siwannis, s,iunas, siuaruaa)
sioł,s 'dieu', siuaruaanro,is 'móres des dieux, prdtro es d'uno cor-
taine classe'1 pera,ssis 'divinitó protectrice', gulssas 'divinitó pro_
tectrice', kutruerees 'tómoins (divins) du ermo[t', ekkałttes 'morts,
mĄnes), - de m6me los noms propre des dieux, cf. ci-des u ..

c) Noms d'animaux. Ici encoro lo gonre animó est pró-
pondórant : p&?"sanas'lóopafd', Efurris, Seris'taureaux divins', aligas
'ut} oiseau de prósage' ('pigeo1'?), alilas 'un oiseau', loaras 'aigle',
łł,arrands 'Lln oiseau', tacł,ttai,s 'oiseau', ptttarpalltis 'un oiseau de
prósago', tarlarl (acc.) 'un oiseau', akuołsakuwas 'c.rapaud' ou 'gr.-
nouillo', ,ynisari,s 'un insecto malfaisant'. Les ópithetes sg rappor-
tant aux animaux ont, ógalement }a formg du genro animó: sa-
rnałokurwa ntes (p1., des serpents), plu4tu,garis (d'animaux immolós),
usantaris 'boaring young', g?cgas 'one year old', tagwgas 'two
years old'. Le genre d e suppala 'cochon, porchorio' n'est
pe clair. Il semblo qu'il y ait des fluctuations 18). Le sen plutót

") Sommer, Papani,kri, p. 93; AU, pp. 4ó et lem. 1, 85 ot s., 173,
385 rem. r; AF, p. 83; EAB, pp. 32 et ., ].t4, 147, ].63.

'r) Carruthers, Language rX, pp. 156-8.
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:,_1,lectif d,u substantif on question parait, plaidor la primitivitdl
iu genre inanimó. -Do m6me le gonre dę tuhalai(?)l a{l7elan (acc.)
'lin animal', kał"sadelas (dat. p1.) 'animaux chń,trós'] ,r,est pas connu.

d)Nom d"e parties du corp. Commglesouligna
U. Sommer, le gonro dos substantifs de co groupe est, parti-
:ulierement sujot aux fluctrrations. Parfois les m6mes mots sont
'antót d'un genro, tantót do l'autre. ])ans los autres ca on a pour
lesigner 1o m6mo organo doux mots, dont un animó, autro inanimó:

Vtarssa?La,s (SAG.DU- es), SAG.DII-as: ltalgnta't6to' 19), a,is, anl
et ina,n. 'boucho' 20), trueklłas, tuekktt,naa 'corps, tronc': tueltkan,,
Łessar i. et, a.: kessrcrs 'main', ker (Śłei : karBa 'coour', karates
'lntestins' (dóveloppement, sómantiquo comlno en accadien libbezr,
:i. aussi in. ulel 'coeur'(?j ; sarlaotwa,}ła0,: sarleu,wctnda 'intestins,
l-,-órus, embryon', gentc: genues 'gonou', ltahlłri: hahltris'poumon '(?).
Dans quolques cas la fluctuation a pu 6tro causóo par d es clran-
g]emonts sómantiques. C'est, selon M. S o m m o r "), ]e cas de lcart-
iont ,l'animisationu serait le rósultat du dóveloppomont sóman-
i,rue montionnó ci-dessu . C'est peut-ótre encore lo ca de twek-
,:,:ts: -n q.ui a commencó par signifier 'corps' pour arriver fina-
-:ment a signifier 'personnalitó, individua}itó'. Qu'on e rappello,
-,i le gonre animó de istełlłaa 'soufflo, coeur, ń,me, individualibó'.
r,jut de móme, dans les deux ca lgs facteurs formels dovaient
jłncourir. Que taelckcł,rr, ait prr changor on gonro ou leur influ-
irlg6, c'est presque sfi.r, mais aussi dans kan"t- cetteinfluence n'est pa

=scltro 1les thómes en -t sont en hittite pre quo tous dos animós).
r'an les autres ca le róle des facteurs formels est dominant.
, i-'animisation< secondaire des thómes vocalique est un fait
:jversel en hittite et, qui n'ost pa limite aux substantifs du groupo ,

":]]. question. L'instabilitó du genre de lcessar s'oxplique par la
i _,rme indo-europóenno de co nom (nom. g. an - ), cf. ci-bas.
l- ne fois nóes, ce fluctuations ont pu 6tro transportóes hors de
ćlrr domaino primitif. Outro los noms de parties du corps citós
:: Cessus nou en avons: _- Animós : ,istalroanas 'oreille', hałlaa
-::ont' , h,ulołłart'łs 'gorgo', lalas 'langue' (Som.) , tetana,s 'choveu',

'n) S ommer , EAB, p. 118.
,o) Sommer, Festschrift Hirt II, pp. 191-6.
'') Sommer, HAB, pp. 93-4.
'') Sommor, HAB, p. 95.

rnik Orientalistyczny XV.
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isłłer,tius 'cheveu', Il,urniws 'penis' ? ou 'bras' ?, uł)cathl,s 'cui se', ka-
ltłltcpas 'doigt', paltunu,s (p1.) 'bras', aotlis 'une partie du corp '. -
Inanimós : tneni 'face, joue', , kapru 'gorgo'?, sakwa (p1.) 'youx',
tissatwa (pl.) 'Ianguo ', kocttar 'forcg; nuq[o', ge?Lau 'sein, goni-
talia' (Som.) , lalu 'ponis erecttts', ltastcvi 'os', ll,appessar 'membrą
partie du corps', - enfin esVl,ar 'sang (noir)' (a cótó du col}. es-

Vtanaruaa) mais manis 'sang rougo' ost animó. "' Pas clairs:
tititun (acc.) ':nez', teggand- 'poitri[o', antttltitt- 'milieu, tronc, ab-
domen', arra,- ou ccrrass-'antls'. Partios d,u corps d'animallx:
inanimó pittar 'ailg'; pas clair: kattapalan (acc.) 'uno partie
d'animal irnmoló'.

e) IrTom de plante . Los douxgonro ysont reprósontós.
Le matóriel disponible est, trop petit pour qu'on puisso affirmer
l'existenco d'une opposition entre le genro des noms d'arbros et
oelui des nom de fruits analoguo n celle retrouvóg dans les
langues classiques. On a en effet d'un cótó lłcłrpirrcłs 'poirier',
ma-ltlas 'sarme[t', artar.tis 'un arbre' (Som.), ot łł,ełselpi 'premiers
fruits' de l'autre mais nu?lres (p1.) 'raisins' est animó ot le
genro des noms d'arbres elai-, ma,rsoqqd,- ot ||uuV,puli" n'ost pa i

clair. Les noms r],'autres plantos sont animós , ou inanimós:
karassanis 'espóce de plante alcaliquo', kart aa 'espóco de bIó ou
herbe', ztłhris, kariganaa, 'herbo', sarpa,s 'verbenao' ; - kari,tasłłi
nherbo', gangati 'sorto de plante', uselkot, et oaelkuwa?t 'utlo plante',
s%wa,rue 'tamari c'. Lo gonro de aahtt eli (nom d.'uno mauvaise
herbe semóg ur Ies ruines d'uno citó) n'ost, pa clair.

Noms do parties des plantes: hapusrl,s (p1.) 'troncs', lrurnais
'pous e', 1lAt,srlałs 'jub' sont animós, tandis quo l,1,asdołser 'branches'
ost inanimó.

4, Nom de cho es

a) Los dósignations gónórales de la chose et de on equi-
valent magique, la parole, sont du genre inanimó: lnetltigan (l'u-
nimó memigas est, secondaire "), etttcłr 'c}rose, parolo', laman '119m'.

Quolque autros dósignations gónórales de choses sont ógu-
lement inanimóes: ara, 'choso pormiso', anahi, anałtita 'un potr',
a,rhagan'co q.ui suit, addition'. Le genro de (u)ai,n'quolque

'r) Gotza, Mólanges Pedorsen, p.489.
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GENBE GRAMMATICAL EN HITTITE 3a

cnose dósagróable' et megani,- 'moitió' n'est pa clair, tandis quo
sarra,s 'partie' est animó.

b) Avant, d'aller plus loin je vais prendre en considó-
ration Ie genro des nom d'ólómonts et de phónomónos de la
nature. r1 est clair q.ue le genro de ceux-ci peut influencor le
genre d'autres nom de choses. Ainsi p. ex. lo gonre d,es nom
de liquides peut dópendre du gonre du nom d'eau. Ce n'ost, en-
core qu'une upposition n priori. Mais nou verrons plus tard
,1u'elle rópond il la róalitó.

a) Lesnomsdephónomónes de la nat,ure sonten
majeuro partie animós: Iwlruas, kalrnesna,s'óclaire'(n l'origino
'bri.cho'), alrsas'nuage', usantentas, wanteusantemas 'chaleur, óclaire',
hałlcl,ais 'chaleur', ekuninoas 'froid', łtol,wantas 'vont', loegu,s, warsa,s
'pluio', tu,l1,Iz,wis 'vapeur', kamntAr(ls 'vapour, fumóo, tónóbres',
hattalas 'claire de la lune', lt,alds 'halo about the moon', tethi??ua,s

'tonnolro' mais it y en a, aussi d.os inanimós: teth,essar 'ton-
nerro', l,t arsiltarsi 'orago', kariwariouar 'brouillard' (?).

P) Los noms de corp cólostessontpollrlaplupart
animćs: &r,?l?,as 'lttno' (aussi comme diou), arnuanlois'demi-lune',
ązstiras 'ótoile', anniłlgas (ou Dningas) 'un signo en ciel'; le nom
,iu soleil a los doux genres : sittar : sittaris ('soloil' ou 'disc
solaire'), commo dieu naturellernent animó: rstanucs. - Les noms
ie points cardinaux doivent 6tre rapprochós de co groupe.
}Ialheureu ement nous n'en connaissons que ||ołpati 'est' dont le
genre n'est pa clair et, kalnlar(l,s dclnt on ne sait bien s'il
signifio 'horizon', 'e t', 'ocóan' ou quelque autro chose.

y) Les nom d'ólóments de lanaturesontaucon-
::aire inanimós: nepi,s (: coll. nepisartaa,) 'ciel', teltan 'torro'l w&-

ar, 'oau' (et h,otaałthwessar, h,ełoaanlluatar 'vogue, inondation'),
włilołr 'feu'.

e) Les nom de liquides sorrt, oommo le nom rl'eau,
:lesq.ue tous inanimós: tattlal, uulllhi, triyalla, 'boissons employóes
iars leg ..sacrifico.s', ?ncw?c?,cxmał0 'uno certairre boisson', melit 'mieJ',
: ) ,,! s.\cl,T 'bióre' , esłt ałlru 'l&rmo', alla,pu, issctllt, 'salivo' (co d ernier

i'origine '(eau) buccalo'), sehur, dlł,r, 'urino', sishan 'sueur' -
-:--is lizuósltlmas ' ueur'(?) est animó ot, le gonro de liłnrna- (aec.

ł.. 'uno boisson' n'est pa clair.

3*
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Les nom de fleuvo , de mors, d"'ótang etc. peuvent
6tre, eux aussi, influoncós dans leur genro par celui "du nom
d'oau. En effet on a des inanimós a,?sesur 'courant d,u fleuve',
kurkessa,r 'surface d'oau', sakurłi 'marais, ótang'. Mais les deux
premior n'enseignent rion en appartonant a uno dóc}inaison ou
il n'y a quo des inanimós Ieur signification ost aussi plutót,
cglle des abstraits - et en outro on a les animós sakllais ' ource'
ot cnr?ńna,s 'mor'. Tout de móme, iI ne faut pa oublior que les
sources et la mor ainsi quo Ies flouves ont ótó souvont divinisóo .

Ainsi il }a fin des traitós conclus par Ies rois hittites avoc d'au_
tres ótats figurent, commo tómoins du sermont entre autres los
montagne , les fleuves, la mer et, ].es ources. Cf. p. ox. . ..
DINGIR.MEŚ LT].MEŚ DI}TGIR.MEŚ SAL.MEŚ śa KT]R
URU Ęatti śattiś aru,naś HUR. SAG . M_EŚ fD . MEŚ TUL . MEŚ
śa KT]B URU Etatti, rr śa KUR URLT DIJ-taśśa ,dieux mĄIos, dieux
fomolles du pays de la ville de llatti, grand ocóan, montagne ,

fTeuves, ources du pay de la ville de Hatti ot, du pays de la
ville de Dattaśśa . . . !''o). Le gonro d'arrtres termes dósignant
les oaux, a savoir seh,eltiga- ' ourco' et tulo- 'citerne'(?) n'est pa
clair.

d) I)o móme que le nom dg Ia torre, tehu,ło, los nom du
'puy*' udłte (: coll. udroegarłaa) et du 'lietr', pedan, sont inanimós"
Mais a cótó d'eux on a krueras 'puy., territoire, plaino'. Les nom
dos pay* sont animós ou inanimós, les noms dos villes pour la
plupart animós, p. ox. Hattu.ssa. , Agasas, mais le plus souvent on
n'en roncontre dans les textes que le theme hu. Le nom de la
'ville' est animó: -itappiri,s (URt]-as); de m6me kołrsaet)a,?0sas 'viile
ruinóo', giuoras'campagno'.

e) Les autres dósigoation topographiques
montront les ,Ceux gonres : animós: selis 'prairie', zuesi,s 'prairie,
pĄturago', arsis 'champ eultivó', ari- (nom, aras) 'fot,6t'1 oza,ppus

'tombe'?, 'grotte'?, 'sol' ?, harigas 'vallóe' ; . inanim ósz aałltrtte 'prairie,
p6,tura8o', lteldi 'for6t') saraazigatar 'hauteur, sommet', helntr
sommet, fortoresęe', ||akktłsa 'pits (?)', łł,attessar 'hole, den', pittessar

'*) V. Korośec, Podelitea leet,itske
(I{Bo IV 10), Bazprave SAZTJ , Pravni
n a,runa,s cf. ommer , AU, p. 259,

p okrajiae D attaś śe Ulrni,- Teśuptt,
razłed Ir, pp. 4-D-7, Quant
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"holo (io tho ground)'. - Lo pa age i ż a est attestó par wellus
a cótó de taello,t, 'Prairie'. Pas clairs lzusselli- 'sorto de champ
otl prairie', ambassi- 'parc'.

f) Les noms de rochos, pierro , minóraux, mótaux sont en
majeuro Partie inanimós: siganta'sel', notri'salpótro' (?), 1lahh,ałnali'heating stono', krl,nkołłoełaat, 'diorite', hruu:asd 'moule' (Friedrich),
Pił"wa 'quelquo rocho'(?), lrattu,s 'argent' (et aussi aakkar ,excró-
ment', sakkar 'fumier'), d cótó des animós 1)erac?Oas (col I. perunanaa)
'Pierre, roche, montagilo', passilas 'caillou', karaia 'sable, (?).

g) Parmi les noms d'autres substance les deux genre sont
egalement reprósentós :

a) I{om d'aliments: inanimós: łloerutll 'meal, porridgo',
ztc,ru(a?0 'aliment, morco&u', edri, id,t"i (p1.) 'sorto d"'aliment, viande',
INDA uagess(T,r 'morceau de pain', }TINDA pan,sstłl (p]. parsulti,)

'esPÓce de pairr.', p&rsucr 'bread crumbs or t}ro like', łlutli (et
ltullis) 'sOmothing sacrificed upon bread'1 s?tppct, 'viando consacróe',
issułł (et esstocls) 'pd,;e', sa??ep?lklti 'cortain mets fait dans un pot'
Delaporto), ga??gali'sorte do potag e', łlar?la,lnm(ł?"'fetment, levain'- -animóS Z halkts 'grain', sarpuwas 'a kind of stełv', purpuOras 'sorte
de gdteau en argile ou 01} farino'; pa clair: .isłrałra- 'p6,to'.

P) inanimós: (aa)appuaz,i 'argile, suif, greisso', tA?"tł 'bois',
prł,łthotrłtl 'cendre' ou ' uie', llas (: acc. hassałl,) 'savon'; animós;
I t, tŁ,ł,s a,?ft m a s' qu ol qu e c o mb tr stible', lrałlu alli,s (p1. )'charb ons a rdont s' 

1 -pa clair Intrdntpas (pl.) 'sódimont'.
h) Les nom de part, ies du v6tement et semblatlles

sont le plus souvent, du gonre inanimó; Ie genre animó des autres
est, dans quelques cas żL coup sfi.r secondaire. Le pa. ago e ż a
peut 6tre saisi sur le vif dans un mot comme seknus 'a garment
that, may be put upon the head', thóme inanimó en -s ćr, I'origine,
reinterpreto ensuito commo themg animó en -?ź'u), Les autres
sont: inanirmós ż ?ocł,ssztttal 'vótement', lłattartipw 'v6temont de lin',
islłallessar 'a slashed garmont'(?), eshantłwanta '(v6toment) en an-

31antó', wassi 'vótement', adu,pli 'pantalon'1?), łtuttulld 'laine', Vru-

iali '}ien, ba,ndo', isłtiEal 'Iien, bande, cordo', suwel 'corde', suri,ta
'łrando de laine quo I'on enroule autour de la t6tg dg l'agneau
rouó au sacrifi ca', ltar,\alessą,r 'bande, lien' , loalaldga 'a container
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'u) GotzQt Mólanges Peclersen, p. 494-5.
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for gold', tarorc4t a, kołssan 'parties ou espóces d,e harnais', katral"
'partie du harnais d"e chevaux on bronze', gaaailnuel 'une partie du,

harnais de chevaux'; - anlm,ós : kariullós 'capuchon', kupahis
'chapeau, bonnet', huprus (acc. pl.) 'quelque partie du vótement',
i,shołzais 'lien, bande, cord o', pittt,ila's'noeud', sullł?anaa(n) 'cordo', eh,?,c--

ratius (acc. p1.) 'bits of wool put into the ears', sa,rpal'morcoau de,

peauo, kesris 'gant'. Tout ł fait pareille est la rópartition des
genre dans les nom d,eparure:animós: sepi,kkustas 'bro-
che' (?), unu?łasłt as 'ornement', harsaloctllis 'grrirlando', kotwaltł,tis
'something inlaid in gold'; - inanimós : kuttanalli 'collier',
aeriEalli (p1.) 'masque ', żcŁpaagaiga 'un objet de parure'.

i) Los nom de vais eaux sont pour la plupart inani*
mós, bien clu'on rencontre aussi des animós: ispatcł,r 'an imple-
ment used, in eatiog', paltłtlłnali, 'brazier, , palh,i, dalai,mi, 'quelque
vaisseaux', oaaksur 'an implement for relatively valuablo foods',
łoarh,aran 'un vaissearr pour boisso[s', 4cusloussulli, 'mixing bowl'r.
,ispandotaai,, ispanduaa(i,g)essar (et aussi ispandu-, a genre inconnu).
'coupe de libation', isgarull 'quelque vaisseau employó dans les,

libatioil ', irimpi, eriylisa 'vaisseaux employós dans le rituel', tołll,-

hwessar 'vaisseau employe pour consócrations ou purifications.
rituello ', si,napsi (?), l,1,upolwai 'ospóco d,'uno petito coupe', louppar
"utlo largo crucho', arigala 'panier', pittar 'corboille', ates 'plat',
tapulli'plat', sesarul 'filtre'1 aułppartt,f i, 'torche' ou 'lampo'; - sont
animós: lrutniklcos'un vaisseau contenant du miol', loanessas,
7talwaltis 'vaisseaux pour liquidos', loakkunnais 'un vaisseau pour
huile', tapisan,as 'quelque vaisseau pouvant ótro fait, d'or ou d'as-
phalte', lakhałs 'coupe', seht,elli,skis 'tray, bowl', lahltołras 'cluelque
vaisseau de sacrifico', ariłnpas 'un vaisseau de bronzo employó
dans les sacrifices', 1lołt"źs 'Lul vaisseau emplo1ró dans }os liba-
tions', GAL-ris, kappis 'vaisseaux employós commo mesuro ', sa-
sannas 'iampo).' - Pas clairs: 1ttłlla-, sa,qqa,ru (acc.), karna.s -; ahu-"
gal- 'vaisseau contonant l'eau dostinóe n laver les mains'.

j)Nom d'instruments,armo etobjetsdivoT]:
animósz sarlźs 'liftor, poon'(?), kapiłtas 'rideau'(?), |laggatius (acc, pl.}
'filets', sumnuittantan (acc.) 'axe', ltwisas 'miroir', palaałtłtas 'base
pour statues d'animaux', kaklcł,pas 'quelque arme', ltarsas 'bouclier',
coll. ||ptntonaa, 'ramos'; lnanimós: kangur 'hanger or the like',
hah,rylal 'un instrument de musiquoo, lculali, 'quenouille', Vtatal-
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};essar 'b6,ton', tttllpi', tuppuaad'tableau d ,argiler, 
,tukaruToog,, kus_l;ussulli 'mixer', siglattat 'alc', neari (acc. rnarż et marin) .quelquo

atmo'(?), kal'nrus 'insignes royaux', sa,ru 'butin'. pas clairs:
tt??,aT'i- 'un instrrrment, Ą purifiof', appala.s ds 'pilori, (da,t. pl.)
litlPPala, (acc, -aro) 'filet', pahlńsa- 'b6,ton, osier,, sepa- (acc. _an)
'gerbe', lząI1.1t.afa-, intaluepi- 'des instrument ', ŚrJ-on .trophóer.

k) Les noms de meubles et de parties de la mai-
o n sont, Plus souvent animós qtr'inanimós, mais on n'en peut

rien affirmer vu Io petit nombre d'exemples : animós: hAł.naoł,s
'birth-chair', h,altnasswitti,s 'tróno' , sa.stcts 'lit, gito', patdgalles (pl.)'bed-Posts'(?), 

ltuh,1t,gałonis 'brancard,', pa,pus 'table' ,, aakkis 'verrbur,
l;tłrakkis 'escalier'(?), luttai,s 'fon6tre', ku,ttas 'mur, cótó,, . sulohas
'toit', daganaipas 'plancher', halłt,altotmaris 'a.ngle), inanimós: iskds-
sanan, 'lit'(?), Vtełpllulli 'chaise', łoattalu'verrou', kattatueai 'seui1'(?),
galarua 'loquet'| pa clairs : garsararrunna-l llariuaai- 'table de
saule', hassa- 'poóle, feu'.

,1) Les onn d'ódificos sont, pourIaplupart,inanimós:
Pir (P1. ptarna) 'maisott', purut 'une partio de la maison', asa,?ła,r
'Pferch', h,ilatar 'porcho', sahessar 'fortere o', ń hłłtłrakessar
'u]f. endroit, sacró au templo', ń hilammar (: coll. h,ilamnałe aa)
'vestibulo du templo', i łrotentuwa 'vestibulo au temple destinó
au roi et, e, Ia reine', ń sinapsź 'a buil,ding to which a woman
goe for child -birth under certain condition '. - Du gonre animó
sont, halais 'fortere e' et probablement ń huhr'vestibule au tom-
ple' (ou peut-ótre un gón. g. ?). -. Pas clairs ,. 1,zet,in (acc.) 'ódi-
ticg' , gwrta- (acc. -an) 'citade}le', ARAĘ -a,n (acc.) 'greniof', ||h,umma

}orcherio' (nom. ou dat. ?).

m) Noms de mesure : inanimós: G|pessar (ou gipessar?)
,u.ne me ure de longuour ot .do surface', sekan 'uno mesure de

longueuf', kallunu 'uno mesure do longueur', aipittani 'une me uro

rie tiquides'; animós: hłaaei,las 'poignó"', cf. aussi GAL-ris eb

kappis (cf. plus haut) ; - pa clair z tarrtas (góo.) 'a drY mea ure,

}ess than half a handfull'.
n) Diver :

a) oirmiaai 'pont', i,tar'chemin, routo', ?ńrs&n'chemin, voYage,

qampagne militairo' tous inanimós,

B) sararnan- 'place de refugo'(?), taPtaPPas 'nid'?' sess&r

1.&ir (of beasts)'.
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y) L'rimageu peut ótre conguo de dgux manióre diverses.
Ou bien on la prond telle qtrello ot on no voit en elle qu'un
morceall de matióro morte: ess(a)ri 'forme, image, statuo', ou bien
on la considóro commo óquivalent magiquo de la per onno qu'elle
roprósonto, commo un strbstitut de cellg-ci dans les actions ritu-
olles. I)ans co sen es dórrominations soront du g'enro animó:
serla,s 'morceau d'argile, sŁatue, mod.óle', tarpallis 'image 1 statue
immolóe comme subsi,itut de l'h oneme', kassas, nakkołssis 'ani-
maux immolós a la place de l'hotnmo'.

d) połwtłtti,s 'couleur, signo', ot,rkis
"circtlit of a raco track, lup'.

'trace'? - mais otsavtn,t?/0&r

s) 
|l 
htpiylatis 'plan, d,essoin', serl,alth,as 'embuscaclo'

, 5. Abstraits et colloctif .s

Le genre des substantifs de co groupe est en grando partio
dóterminó par le srrffixe. Tres sorrvent dos mots ayant le móme
en et dórivós de la móme racino mais au moyen dos suffixes

diffórents divergent par lour genro : ,ir,mas : irrm,cłtar, irwłaniyatawar
''maladie', lłargas : łtarli:atar, ltarkael 'destruction', tuursigaa :uoa,r-

sałl 'appaisement, propiŁiation, róconci]iation', antttltsa.na,,?03a, i a,?0-

tullsatar 'humanitó'. Le suffixe lo plus productif d'abstraits ost
-rln,avec es elargissemonts (-tarfn,, -sarfn etc.)i par suite los
abstraits ont,en majeure partie du gonro inanirnó:

A. Ab st,ra its d órrominaux:
, a) en -tct,ł"fn: arkct,}n,ill,cł,?tutcłr'ótat, de tributairo', eslranittaratar
'pa,rentó', isltassc1.1"0t,a,tct?" 'amitió', assottar 'bonheuf', tlatar 'rang,
dignite', ,iclalcr,ełrlttci, 'iojtrstice', innarawatulr'force, viriliŁó', IBILA-
ata,r 'position d'hóritier', lłcłssoł,weart atar 'dignitó royale', llattatar
'Sago O', loatugatał, 'horrellr', kłtłllu,n,aatar 'quolque chose do mau-
vais', lła,llaratar'móchancetó, monstruositó', kururtatar'justesso',
GUB- lrłtu,t, 'leftness, unfavorableness', kołl"tcratar 'inimitió, gtrerre',
kutroł,watcłr'ótat de tómoin', laVłłł,iycńar 'campa,gne militaire, guorre',
laaa,i,gatar 'bonheuf', l,t akkigatar 'poids, i*portance, difficultó',
maklatar 'maigrour', ncarlata?" '16chetó', rncŁ?"satar 'móch ancetó',
n,łau{uldcłtar 'matttt,itó', rniycł,łttttłsandatar 'vieillesse', rtocntAl, 'hń,to',

palllutur 'largeur', pctpratar 'impuretó', r}g,rga,tur 'hauteuf',' pat"lnł-
watar 'hatrteuf', packkałraatar 'móchancetó', sallatar 'grandeur',
scw aaa ig utar'harrteur, cr6te', sirtło,t,g atcr,r'divinitó', t aksat lrłtar'paix,

l5-1
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amitió', tarhwf,łatar 'hóroismo', dassiEatar 'force', DUMU - atar
'ótat de fils', uskisgatallatar 'ótat d'espion';

b) en -sał" f n,: ilessar 'degró, rang', yłalłł,essar 'largeur', par-
J;essar'hauteuf', suppessar'puretó', tarotppess(Ttn'totalitó'1

c) en -war|lo: kankun?,t)(Łr 'poids', łt,tiyoł,1,10ar 'tendresse, amabi-
litó', łlarna,nonuar'lovain, forment'1

d) en -r: kttrtłr 'inimitió'.
La plupart cles autres abstraits dónominaux sont ógalement

du genre inanimó:
e) en -a,: p{tprfl 'impuretó', llattata 'sagos o', tctll,ł,nleta 'abon-

danco' mais ||lońas 'activitó (uo bataille), habilete' est, animó,
tandis que le gonro de lalłlła- 'camJlagne mi}itaire, grrorre', ||atlatla
(dat.) 'guerre' et, ?ruasa- 'róvolte' rr'est pas clair.

f) Le gerrrg inanimó de Ia plupart, des abstraits a probable-
ment causó le changement du genre des abstraits en -asti, cor-
Tespondant, a des abstraits slaves en-os/ó. Coux-ci sont, fóminins,
c.-i-d. animós. Les abstraits hittites, par contre, sont inanimós:
parkastt 'hauteur', dalel,gasti 'longueur' ( _ v. sl. dlugostu), Ce n'est
qu'a cótó de pallla,sti 'largeur' qu'on a uno formo du genro animó:
palhastis. Or 1o genre animó semble 6tre ici p}us ancien. Le łonre
feminin des abstraits slaves en - ostu n'est pas sorrl h le tónroigner.
Les abstraits on -ti-, dont les abstraits en -osti- n-o sont, qu'un
cas particulier, sont fóminins dans toutes les languos indo-euro-
póennes : gr. Pciaq, kr. gatćfu, got. a,ltsts. lat. ct,,}ns. I1 roste
encore le mot ltł.az,i. On l'a mis en rapport avoc le grec \óaq.
Cependant cette correspondanco est Ioin d'6tre prouvóe. Et m6me
si ello l'ótait, on ne pourraib s'on servir pour mettro en douto Ie

genre fórninin (ou animó) primitif des abstraits en -t,i- a moins
qu on n'accopto pas ]es tlróories indo-hittites. Le gonre inanimó
de luaai peut en effet s'expliquer comme celui dos abstraits en -cłsti.

g) Les abstraits en -ai- sont souls i montrer 1o genre animÓ:

lązaais 'bonno condition, santó', l,1ułlałrsais 'bataille', aalłlłai,s 'ba-

taillo'. rI 
,

B. La róparbition des gonre dans los nom d'action osb

tout a fait analogue:
a) en -tar f rt: ał"ha altnigatar 'purification, menstruation', cl,p-

iratctr 'prise, commencoment', arnra4llaatar 'fócondation', artattar
"Tenue', asu,tar 'a sittiilg', h,aratar 'punition', lał.łrkatar'destruction',
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łuuegatar 'incantation', Vt ueswa.tar 'vie', ispiplatar 'contento--
ment', galalttar'apaisement', karsattar'ca tration', kattawatar'oc-"
cupatiofl', ||kukupalatar 'offense'(?), komatar 'mourtre, oxócu-
tion', kuratar 'a cutting', kercduwatar 'dósobóissanco', rnanigałl-
loatar'gouvernement, administratio[', megatar'maturation', par-
lruligatar'purifieation', SAL- anrtatar'conception'(?), rsnrnccnatar

'fondement, fixation', sigatar 'a prossing down, a sealing', taksa-
tar'conjonction, contract', tepsauw atar'humiliation', wulligatar'lou-
ango, glorification', ołwatar 'apparition', aankilatar 'poine, pó*

nitence'1
b) en -sur f n: hatressa,r 1 llatrigassar 'ócrit, mossage, ordre',

islowessar 'abondance', ,iyessar 'action', karpessa,r 'totalitó', kr.ł,ressar
'a cutting', lallessar 'domando', parVlhessa?, 'tr6,to', pdpessar 'envoir.
don', sclltol,wass&r 'arr6t'(?), stłnrluOnurnessar 'remplissage', taksessar
'accord', dcr,łnessa,r 'oppression't up?essar 'don', dAnn,attessar 'vi-
d", dósolation', aaloesla,?" 'rincoment do la bouche' (?);

c) en -wtmal" f n: 4tilogaroigiawar 'danse, partie de plaisir', i,sta-
wassucwar'obóissanco', n3a,nenkuwałl,hoł,uar'abrógement', teproumar
'humiliation', tł)gartuar'placement', waVtnolmar'tour', taekuwar'de-
mando', wetunc?na,r 'a building, con bructing';

d) on 37ar f n: ll.tłwaliEar 'croissanco luxuriante'1
e) en -r: cl,łtiur 'accomplissement rituel';
f) en -L -ael: asałodtłl 'a remainiog', htłrkel 'peino de mort',

ishi,ul 'obligati,on, contract', tahsul 'paix, amitió', warsttl 'propitia-
tion, apaisenont', harkael 'destruction', sa?,?uettkael 'rócompen e',

tagaeai,l 'vol'1
g) en -(l,- ; cłni.gan 'travail journalier, redevenco journalióre'.
Les animós sont ici un peu plus nombreux quo dans le

groupo prócódent:
a) en -at-: anigaa 'accomplissemont, rod,evenco, servico . ..'1

mani,glalilńgaa'share, assignment', sarlaa'Iouango', warsigaa'apai-
sement, propitiatlon';

b) enl -&-: łlargas 'destruction, ruine', Vt,alałgas 'message'1 sa,ma,-
,70as 'fondation', danl,rneslłas 'oppression, misóre', irhlas 'fin, frontióre':

c) en -?ń-: duddus 'Bitte um Y erzoihung' (Som.);
d) gn -i,- :lał,ris 'malheur, humi}iation', ||gasin (acc.) 'obóissance',

salh,i, anti,s'croissance' ( ?).

b
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Le genre de hwesa- 'vio', 1lalah,sa- 'protectionr, allpali_ (?)-:=rision' 
et taPariga, 'gouvernemont, ordrei n,est, pa clair.C,La situation dos collectifs est ";peudiverse.Leu:tixo PrinciPal Ótant ici -ant- le gonro anirnó dóvient plus fró_::ent, :

antułt,san?Oaluaa 'humanitÓ', hilamł?,an aa, ,tous los li1amrn&Tr 
r"5'Jrn&nla, 'toutes les maisorls', ,peru??,an?& 'roches, (: 1lerunas), Ilprn_:'},r!Żct 'rames', Le en est souvent ce]rri d,un pluriel: nepisan?a'-:'ux' : nePi,s 'ciel', ołdneEla?La& 'puy*, populationl habitants, : ttdne--Iars', SAL,IUEŚ d,amrna?"anaa,: SAL ll-.i[] dantmcłras 'un servitetrri: temPle'. Comme il a ótó soulignó par MM. Sommerro) et3enveniste27), les col]ectifs lrittites on -cL?raą, trouvent leur

:,-ITespondanco dans le plurie} luwi en -a?rca, et le ,tokharien., en
-|Ę,d?,t, - Illais -anaa n'est pas le seul suffixe dont, on o sert pour:;rmer les collectifs. Ce n'est, pas mómo a fonction principale.
S:,n domaine Propro est la formation d'adjectifs et de participes;
l| es autres suffixes des collectifs sont pour la plupart les m6mes,
l:e coux gui serverrt a former des abstraits:

a) inanimós: a) en -tar f rt,) - słr f ?L , . .i arotołhesatar ,humanitó,,

- F' U-rigasessar 'PoPulation', asesstlr'a semblóe, populationr, llansa_
;,ir'famillo, descendants', hussatar'enfantement, paronts, familler,
ą:ritccr 'animaux'; -P) on -r: paltkur 'famille'; - 

') 

en -t,: ||warusa_.ani 'descend ants';
b) anirnós: h,assantis 'famille', ||warruoaalanas (ut }e pturie}

r {I?'3ł)Alantes) 'deScendant s', tołaa,is, toraaiganaa 'armóo'rar,łr,is, alu?/7ari,s,'gerniSOn de frOntióro', asandulas 'garni on', halugas 'mes agers';
c) pas clairs : telipacri (i., pl.?; 'troupe gouvernementales dans

_*-. cantons de frontióre', ttłliga- 'assomblóo'.
Les nom dos saison en -a,naa, 'accordent pąr Ieur

::me avoc los collectifs, c'ost-Ą-dire, ils sont pour la plupart
mimós: loalrtesharoza 'printempS', aeruanaa, 'automno', g,itnruanga,
Lrer', ot Ógalemont ispanaa 'nuit', wettanaa 'annóo'. Les
*::].S de temps dórivós &u moyen d'autres suffixes sont ógu_
.=-'-ent, en majeure partie animós; s,iwaa 'jorrr', nehrtp 'soir', weł?G
'.b:'. aeuea,s 'autom[o', ll,amesh,as 'printemps'. Tout de móme Ie

'u) Aa, p. 304.

'r) Origine . .; pp. l27 _-8.

a
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genre y semblo 6tro motivó plutót par le suffixo quo par le
en , cat on a: wetarttatar 'póriode d,'un &[', tesi 'uno saison quand

on entond. Ie tonnerfo', karioaa?"iwcr?" 'do bonno heure' (subst.); les
nolns gónóraux du 'temps' et, du 'moment' ou de 'l'heuro', noeh,ałr

,et la,lnłłOAt,, sont ógaloment, inanimós.
D. Los dósignations des conditions phy lologiquo

du corps humain ainsi quo collos des passions otperceptions
en uelles rejoignent, en partio par leur sen , on partie par leur

fot,me, ies abstraits, mais la própondórance des inanimós est ici
rnoins rrotto. L'albernanco clos genres commo cłssełl : assulas
"bonng qualitó, santó, bonlreur' ou ft,ctlltłwetar : łlcłV,lełwais 'colóre.
querolle', ir,mas : irłnaniplctwtuar, ,il,,m,atAl" 'malaclie' y est fróquonte.

a) Oonclitions physiologiques du corp liumain:
affiignós z lłał,lhlaa 'soif', hasea 'faim', ||tapas.sas 'fióvre', lap-

."pigus 'chaleur, fióvro', ,ir"rł?u,s 'maladi*'; inanintós: Fl,attulatał,

'santó', it,,lllutar, ił,n,tałliyawwar 'maladie', fiaenoc , 'utlo maladie',
inan 'tlne maladie', aki 'mort', akkatar 'mort, posto', loelakun

'destin, mort, poste'. Lo double genro dos nom de maladies
peut 6tro mis en rapport, avec la double coristruction, transitive
ou intransitivo, dgs verbes signifiant, '6tro malad.o"'). L'oppo-
sition sómantique anime : itoalńnoć y apparait darrs torrte a not-
totó prirnitive.

b) }(oms de passions et semb}ables: aninnós: ||lu,tltpasti,lu (acc.,
'satisfactiorr'1?), potttł,lfu;as 'angois o', weritenuas 'pettr, angoisse'.
g?,ałlsartŁa 'peur, róvórenco', alula f 

,irnas 'petrr'(?), kartimigaz 'colóre'.
sullas 'colóre, Quorelle', laltltlltimas 'colóro, angoisse, tourment'.
h alluoaais 'qrrerelle', lcłlttlłkiruas 'calmo, ropos', dtt,sgaraa 'j oio'.
a,ssotlas 'bonheur', tariyaslt,cl.s'óptrisemont, tourment', llahłlintas 'ob-
stination'(?), 'faiblesse'(?); inan inrćs: assigatar, ass,iyaelana,tar
oamour', irunAł"a 'force'; rł,altlzAłr'peat, róvórence', uwai 'envio', sa,Oza,r

'colóro', sflrup0, 'qtterelle'(?), puhltuyOucn?ar 'querelle'(?:, łłallu,aatar
ocolóre, quorello', su,llatar 'colóre, quorelle', assłł,l'bonheuf', tarĘtu;i-
latal,, dussiga,ta?", sa,rga,watar 'forco', inrłarawatar 'force, virilitó'.
||tułeo 'prospóritó'.

c) Porceptions en llelles: anirnćs z salpi,s 'puantour', teslr,as

'*) Crf. Friedrich, Eetlziti,sclł,es Elemelt,tarbucll,, p. t17.
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-rĆve, omlneil', aasloais, zasloimas 'r6ve' ; _ pas clair : tahurarł
'L.,rnit1.

E. Les conceptions magico-religieu es et juri-
i i q u o sont Óbroitement, apparentóes aux abstraits et leur gonrg
Ę e Parait Pas 6tre sómantiquement plus motivó que le genre de
:eux-ci. Les facteurs formel* y semblerrb dócisifs. Ainsi on a cóte
a cÓte: sagais 'signe, Omen' et, sakigassar, puranrilrłrcoa 'tul signo';
'tusta'is, ouaskus 'PÓche' et a*stotl 'póchó', wclsrleł?nar 'póchó, inju-
ijco'. On peut toutefois onvisager darrs qtrelques ca une moti_
;ation sómantique. Ainsi ttt,?ń?Oas 'force' est, animó tandis que 1es
i]tres desigrrations de la 'forco' sont pour la pltrpart inanirnóe .

Uais ???u?n)cl,s no dósigno pas la force comme un attribut humain;.
t"est PlutÓt uno concepŁion magiquo analoguo au mt&?Lca poly-
lesien 29).

a) Co nceptions magi co-religieuses proprement
i i t e : animĆs: łłuklruan 'ma$io, incantation', lourtais 'malódiction,
-:enrócation', ,isłzaltlat)s 'chalrt', łeltgcłis, lełrktłł,e,as 'serment' (pour le
Janre animó du 'serment' cf. p. ex. . . . toor,krtn kaśłła apattaga
]-;Ś DINGIF,LIM śaratti,, łorłtta I{E Ś DING16 nrnJ par"lłeśkaład?ł . . .

'.: voila que tu violes ainsi les serments et, quo les serments te

In,T rsuivont. . .'30). D'trno manióre gónórale, en admettant la dó-

!ć:Cance du gonre de ces nom du suffixe, on ne doit, pas oublier

ł:e nou ne savons pas quel}e etait prócisóment la diffórence sóman-
n :,:e entro les suffixes -r l,n et, -a,i-s. Oette diffórence. inappróciablo
:.:,:1r nous? a pu ótro essentielle pour les problemes dont nous
T:-Js occupons ici. P. ex. les noms en -a,as peuvent, avoir dósignó
i=s conceptions animisógs ; quo des conceptions commo 'malÓ-
i:tion', ' erment', 'signo' ont ótó animisóes par la montalitó ma-

_ ]. fe, cela n'a rion que du naturel), sa,hlais 'rite, coutume, }oi',
nuglais 'signe, omen', wastais,, wa htł,s 'póchó', rnoc?fia,s 'force, rna,tl ,

J,,}rłtaras 'lamentation'1 imanimćs: ntaldtł?,na,r 'sorto d.e prióro',

t;,l'jes sar 'prióre', arkuwa,r, arku,oaesscl,?, 'prióre', rnałkess(l?' 'lamen-
a".:_on', Qrl3J(l,se8sa,?, 'divination', lcanclandatar 'numen', ctlwanaatar

a,:antation', parkan 'pónitence' , suTnikael 'acconplissement, dg

i:r,iir, rócomponse', aankilatar'poino' (Som.).

Friedrich,
rriedrich,

Kleźnasiattsche Forschungen I, p. g75 et ,

Vertrcige I, p. l32.

G
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b) animós: ||aaarhat,s 'an unfavorable quality that is taken
away from a god by ritrral means', żnOarsastaris 'something in
the nature of impurity that angor thg gods'.

c) Les nom de córómonies religieu e et, objets
d, e c u l t, o sont dos deui genre : kaloltis 'un sacrifico', h.inollras
oun sacrifico', ispandołaai l isparłdlrcais 'libatio[', laloh,urnlłeaź (: acc.
pl. laVtlturnuaous) 'a kind of sacrificial table', istana?Ocas 'autel' , ltoł-
prusll,is 'autel provisoire', ega(n) (ażi) 'a pole sot up a a ym-
bol of freedom' et ógalement, les noms de fótes : agali, lelas.

, nuntarigasłtas, aulos 'cóióbration, fóto', ptłru,lliyas (gór. 8.), EZEN
hallranna,s (gór. sg.).

d) a) ||atlrst,gas 'guesl-friendship, freedom of the country'.
Iaałanessccr'justice, tribunal, propriótó'1 tapuri-'ordre, domaine'.

P) Les dósignations de f ormes diverse de propriótó.
de p ri x etc. sont pour la plupart inanimóes, ce qui est sómanti-
quement bien intelligible: sult?ła,ło 'goods and services rendered
to an overiord for tire uso of lands', 'grouncl-rent', lr,r,aai'goods
and labor due the stato from alt wlro were not explicitly exemp-
ted'3L), ioa&ru'dot', ltusata (p1.) 'prix de la fomme, mari&go', kussa-
n(0) 'payement, prix', h,alhruesscł,r 'offre, contritribrrtio[', mais
łłallpariu,s (acc. pl.) a cótó de h.appar 'prix, argent' et, arkamas
*tribrrt' sont ,animós, tandis quo usesiga- 'prix' n'est pa clair.

6. Conclusion provisoiros
Norrs voila arrivós e un point ou il est possible de tirer

,quelques conclusions. La premiórg on est qlle le genro dos sub-
stantifs hittites n'est pas toujour motivó par lerrr sen . Co sont
en ,Premier lieu les noms d'6tres vivants dont le genre animć
a uno motivation sómantiquo. Mais elle n'en est, pas limitóo. Grd,ce
,Ću des conceptions anirnistes on assimile aux 6tres vivants les

Phónonrónos de la nature, les arbres, les malad,ie . La mentalitó
magiquo n'a Ótó pour rien dans le choix du genre de rnu?/1a,s\

de certains nom de conceptions magique , de certains nom de

") La signification de sałłhatt, et hłaaź donnóe ici e t celle qu'on re-
trouve cb,ez M. Sttrrtevant. Qtrant e la signification exacte de ces deur
,nots, cf. un arłicle de Mlle T}rarrka Śuśnik qui Ł ma connais ancc
,devait Paraitre darrs Ies Orientalia ź_].ilx enl,irons tle 19{4 oll 1945.
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L 1nago'. Dans tous ces groupes le gonro animó, m6mo s'il n'est
:._. exclusif, conrporto uno motivation sómantique. L'ótondue
je m.otivation sómantiqtro de l'irranimó est, plus drfficile i próciser.
i dófinition en era, plutót nógativo: co qui n'est, pasl pour ung

--son ou pour une arrtre, animó, est inanimó. Cela est en accord
aTec Ie fait quo l'animó esb en hittite tln dórivó de l'irranimó
:f . infra); il sera par suitg un groupo mieux caractórisó ot plus
' ,]m.ogdno cłue coltri-ci. On pout, t,outofois discernor quelques
;rotipes ou l'inanimó era sómantiquement bien motivó. L'inanimó
:esp. le neutro) possede bien uno signification propro dans les
-angues indo-europóennes "); le systómo hittito, qui no connait pas lo
:=ninin, est, ur ce point plus net que no le sont les autres
-.nguos. Le groupo principal ou I'inanimó somblo sómanti-
-:.ement bien motivó ost formó par les abstraits; l'inanimó

: gagne m6mo du terrain (abstraits en -asti-). Outro Ies ab-

=:iaits en -ai-s dont Ie genro animó s'expliq.uo pout-ótro par leur
i:l-ts, l'oxcoptiorr principale y est formóe par los colleciifs en
- ltl?o qrri móritent uno attontion particu]iórg. On va surtout ro-
:łnir que Ies fonctions du suffixe -nt- sont en hittite sauf
:eiio do la motion les m6mes quo celles des suffixes indo-

=:ropóen du fóminin -a- et, -i-. - Les nom de choses montrent
_:s deux genre , bien que l'inanimó y somblo plus forrrlanental,
:: qui est prouvó par le fait quo les dósignations gónórales de

-." 'chose' sont inanimóe.. Plus fróquonte ost la motivation du
J?nro indirecte airrsi les nom dg liquides sont, inanimós
_,_ uln1o l'esb le nom do l'oau watar. Mais co sont, Ia dos ca

=: oradiques, la plupart d.u temps nou dovons nou contonter
:'-;ao constatation des faits.

Cette rolation gntre les classes sómantiquos et los ggnres:
:-Ins d'lrommes animós, abstraits - inanimós, nom de chosos
r:cusant uno tendanco ver l'inanimó ciost, bien co que nou
.& f ait próvoir I'analyse du genro dos adjectif s snbstantivós.
_'est notre secondo conclusion d'ordre sómantique. Quels ont,

ł:e 1es autres factours dóterminant, le genre dos substantifs hit-
::es c'ost, l'analyso formollo qui va nou le montrer.

'r) Cf. gur ce point les articles d,e M. Lohma n n citós dans la note g.
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B, ProblBmes de fornle

7.lVIarqtlo formelles dg 1'opposit,ion dos genro,
A l'ópoquo historiquo tous les substantifs animós hitti-

tes _- i, quolques exceptions prós -- ont au nom. sing. -s, i, l'acc.
g. -??t &tl nom. pI. - s et a l'acc. pl. -,łl,s. Par contre, les inani-

mós ont au norr|.-acc. g. la d.ósinenco aćr"o on -?zl au _,m6me c&

du pluriel adro ou -{,}. trles exceptions sont peu nombreu es. Outre
le type alanacł ot quelqtres substantifs isolós commo kessar co
sont, surtout lgs deux adjectifs ku,ł^ltr et ta,Ttsutl employós dans
cetto formo ógalement avec les substantifs animós. A vrai dire,
ce n'est pa la tlne excerction, taksu,l et, lałroł,r ótant n I'origino
des abstraits inanimós empioyós comme adjectifs. I{óanmoins leur
omploi commo adjectifs avec les substantifs animós constiŁue une
breche dans 1g systórne de l'accord et a par suite une inrportanco
tout autro quo le cas exceptionnel de quelques substantifs isolós
citós ci-haut. Cf. p. ex... LII.łIEŚ ELL[I-yaśma,ś koreś arahBancla
wełta*tdari, nat 7-edarlr le kełed,anikki, kowlłr 7-edatzirnat le kuedarti,hkc
takśołł,.. 'qrtant aux grands qrri sg tournent ver (les pay ) voi-
sins qu'i}s ne soient Ą un (de vous) ennomi.s, il 11}1 (autre do vous)
ąmis...'u').

L'ótat, hittite n'est pa primitif. La comparaison avoc les
autres langues indo-ourcpóenrres pormot d'etablir et los sub-
stantifs lrittites isolós il norninatif asigrnatiqrre viennont le con-
firmer quo le l}om. sg. tlu gonre animó a pu ótro formó,
d ans la langue - mórel &u moins de doux manióre diffórentes:
o11 bien avec la dósinence adro ot l'allongemont de l'ólóment, pró-
dósinentiol, ou par l'adjonction de la dósinenco -s. Or, do ce doux
procódós, 1e premior n'est conservó en hittite qu'Ą l'etat de traces
isolóes; on ęiimination & provoquó dei nombreux changoments ot
transf ormations qui peuvent ótro ramenós a doux typos fon-
damentaux: 1) changement de dósinencg et, conservation du gonre;
2) changemont dg genre et conservation do la forme 3a).

Lo point de depart, & ótó dans los deux cas 1g móme: co-
existenco d'un acl, en -% et d'un nom. n dósinence aćrl. Au mo-

'r) Friedrich, Vertrcige I, pp. 144 6.
.n) Peder o[l l{ittiti,sclł., p. 46 et ss.
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nn,ent, ou l'opposition nom. -s : acc. -n a ótó col}guo commo unique
marquo formelle do l'arrimó, les substantifs ł dósinenco adro au
nom. et -?L n I'&cc. so sont trouvós commo a mi-chemin entre les
deux gonres. Lo dóveloppement ultórieur a ótó grandenent influ*
encó par le sens. Ainsi les noms d'agont, on -terf tor- dósignant
,jes per onne dovaient a tout, prix consorvor leur genre animó
et c'est, pourquoi qu'on leur a ajoutó Ia dósinence - au IIom. , co
,łui dótormina leur pa ago n la dóclinaison thómatique: westrłras
oberger': avóstique uustar-, a,kttttaras 'buvour'. Le nominatif singu-
lier ótait, en effet Ą l'ópoque historique le soul cas ou }a dósinence
de la declinaison athómatique divorgeait de celle de ]a dóclinaison
ńónratiquo 3ó), Los autres ótaient, clóvenlle identiques a la suite
d'une óvolution dont les ótapes no sont, pa encoro tout, n fait
claires. On nB sait, qtrand et, commont cotte identification s'ost
faite. Du reste, la seulo choso qui importe ici est de savoir qu'Ł
nno cortaino ópoque on a pu, par analogio n un llom. antołh,sas
a cótó dg I'a,cc. antor,hsan, bĄtir sur I'acc. westararu 1e ]lom. nou-
eau wtstaras qui rempl aęa le nom. ancion *westa(r). Le rósultat

en ost, qu'un substantif athómatique dovient thómatique. Et, m6me
*.i ce rósultat n'est, pa obtenu immódiaboment, les dósinences des
deux types n'ótant, peut-ótro pas encore partout, identiques, il le
s ra avant l'ópoqtre historique, car I'identitó dos dósinences esb

un fait accompli dos les plus anciens textes. La seule differenco
entre les doux types qui subsiste est, dós lors la formo du nom. 8.
a dósinenco -s ou aćro). Mais cette diffórence est la m6mo qu'en-
tre le nom. sg. animó et 1o nom. tt,cc. g. inanimó. C'ost, pourquoi
tra dóclinaison thómatiquo dóvient uno dóclinaison animóe par
escellgnco. On va retenir cetto observation. Nous en verrons plus
tard les consócluence .

La pre}ristoire des noms d'agent on -tallas a dfi 6tro ana-
logtre b, cello des nom d'agent, en -tcw,cłs. Malhoureusement leur
fiexion con onantiquo n'ost attestóo qu'indiroctoment, par le ILom,

u- vieux ., slavo en -tele et gón. pl. -tela. Mais ces formes nous
I rmettent de concevoir &u moins la possibilitó d'uno flexion
eil].nsonantiquo primitivo d es substantifs hittites en -tallas. Dang
,]E cas 1o para}lólisme d'óvo]ution des d.oux types sorait complot.,

,r) Cf. Peder Q[l
; ":__-_'.- Orientalistyczny XV

Irffiiii,salł, pp. 19 -32.
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TJn pou different est le cas de harus, gón. l,1aranas, acc.
llaranan 'aigle', dans cela au moinś quo Ie nominatif sigmatique
nouveau a ótó formó non en partant de I'&cc., mais par une sim-
ple adjonction do la dósinenco -s au nom. ancion *ltara ( - got.
aró), Plus compliquó oncore ost le ca do arhamas, gónu a},k(t,-

rn(a)nas, acc. arkałtua?o 'tribtrb' dont le genro primitif n'est pas
connu.

Dans d'autres ca c'ótait 1a forme du nominatif asigmatiquo
q.ui dótermina l'óvolution. C'est ce q.ui s'est passó avec les nom
de choses ot gónóralomont avec les substantifs ne dósignant pa
les 6tres vivants. comme la formo du nominatif no o terminait
pas par -s, on a commoncó a considórer }es substantifs en quo-
stion comme inanimós. C'est, le ca du nom de la terre, tekarł,
corro pondaut au grec xbi:r, skr. kpd,b qui sont fóminill . - L'ótat
intormódiairel uE nom. g. inanimó n cóte d,'un acc. sg. animó, est
attestó par des substantifs commo loas: aco. ltasar,l, ' avon', i,ski,s:

i,skisan 'd,os', ates : cttesałr 'p}at', ou Ie nom. sg. est, sont,i comme
inanimó, bien qu'il ąit a on cótó un acc. oll -crn,. Ceci est ógalement
prouvó par 1g fait quo les formos ltas, ates et, islłis fonctionnont
parfois commo accusatif*s. L'interprótation prósentóe ici diverge
de cello dg M. G ó t z e 3s), qui considóro ce substantifs comme
inanimós a l'origino, les accu atifs du type leassctlo ótant selon lui
secondaires ot dgvant leur origine a la tgndance gónóralo de
remplacer l'irranimó par l'animó. Notro interprótation est plus
simple. l\falhoureusement le problóme no peut pas 6tro rósolu d'une
manióro dófinitive en dófaut, d'uno ótymologie sfire dos substan-
tifs en question. La sitrration du nom de la 'main', kessar, ost ur
co point plus favorable. Le srrbstantif hittite correspond au groc

Xet p, acc. xelpa ś * glles?,) * gllesr"lgt,. Les f orm es hittites peuvont
ótre expliquóes en partant des formes ind o-europóennes peu dif-
fórentes *gll,es{, acc. *g|,1,esrryl > hitt. kessctl", acc. kessrurl. On a bflti,
ur l'aoc. kessran, un llom. notlveau kessras en conservant ainsi

le genro animó. D'autro part le nom. kessar a pu ótro congu
commo inanimó; de la uno construction fróquente kessar,-set et
un emploi sporadique da kessar comme accu atif 37). Le probes u.q

'u) h{ólanges Ped,ersen, p. 494.

'r) Cf. turtevant, HG, p. 167; Gót,ze, MelangesPedersen, p.494.
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esi d'ailleurs loirr d'6tre terminó. On rencontre encore des con-
struction commo kessar-sas ou kessał" est animól - On peut, ex-
:iiquer d'uno manióre analogue le genro de sittar 'soloil' en face
ie l'avost. sta,r- gr. d.arfip. Finalomont, si l'on risqtre une
*iymologio pou óvidente los fluctuations du genro de twekka-
'Jorps, individualitó' peuvent remontor en dernióre instanco a uno
s,--,llrce analogue. Si tweklt,all, corre pond vraimont, comme nou
_ admettons, i kr. taac- 'peau', le point, de dópart de son dó-
;eloppoment hittite serait l'&cc. sg. tłłekkan, róinterprótó comme
l,]lm. - acc. g. inanimó de la dóclinaison thómatiquo. D'autro part,
: ]ur con erver le genre on aurait beti sur cet accusatif lln no-
--.j.natif sg. nouveau twekkas. Ce nominatif a pu d'ailleur n'6tre
: ,,r,mó quo secondairement par 1'u animisationu de trłekkart en
ą.:cord avsc 1ą tendanco gónóralo da la dóclinaison thómatique.
ł-'est la plutót une quostion de chronologio que de principe.

[Jn autre ca de fluctuation d u genre rósultant drr manquo
ie la dósinence -.s a,u nominatif 8., ce sont les anciens substantifs
,i:-imós, thómes on -?e i alanaa 'a kind of rn ood' , eEa(ło), istanaa l
l,.::cłtl,aanas 'Ąme, souffle vital', s%ma,rlża (acc. suemanaartan) 'cor,de'.

.s doux derniers contiennent probabloment Ie suffixe complexe
*-rgolt-'*), ce qui ]t'a pour no buts qu'une importanco secondaire.

s ont tous un nom. en -a { -ó(n) encore Ą I'ópocluo historique
ł: bien qu'ils n'aient pa la caractóristiquo -s, on les oonstruit

_,,_l\-ent commo animós. Mais sporadiquement ils sont, traitós
: J ome des inanimós 1 parfois le genre ost conservó, mais la Qa-

: 
" :tóristique - apparait a,u nominatif ; le nominatif nouveau

g, :.i łlaanu,s est, beti ur I'accusatif istanBa,nct?c tout comme etlestaras

:j u;esturan., kessras sur kessra?o 3g). Tous co faits rentrent dans
-:s cadros des changomonts etablis plus haut, Avant d'aller plus
___:. forco nou est, de discutor uno hypothóso concernant la To-

.i:i,rn entre los gonres hittites et los genre indo-europóens. Dans
B_: travail consacró au problemo ,indo-hittite", M. }f i 1 e w s k i
t =rris uno hypothóse selon laquelle le fóminin indo-europóen
_,:-espondrait gónóralement a l'inanimó hittitoa0). Comme exem-

'r) Cf. PedersoIl lIi,ttitisch,pp,43-4; Miiewski,, L'iłod,o-1l,i,ttite..,,

39) Pour les exemples cf. Peder onl 1.

.o) L'i,nrl,o-hittite , ., p. 20.

4*
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plos de cetto corre pondance il cite: 1) luaai 'taxe' :\łaq 'rangon';
2) tekan: x56u, cr. ltsab1 kessar (mais aussi hessras): gr. xetsl;
3) abstraits on -asti: abstrait.s slaves en -osla et 4) noms d'actiorr
en -ail: lat. -tżla; on y pourrait ajoutor 5) żstallaa ot surna,na(ł

corre pondant quant, au suffixe a des abstraits latins en -tió) gr"
-rtvry et arm. -tltiu;rłal) ot ótant, parfois mais soulement secon-
dairomont du gonre inanimó. On comprond la portóe d'uno
telle hypothóse. Malhgureusement, ellg no saurait, ótre prouvóo"
Avant tout, 1o genre inanimó des substantifs en question est pour la
plupart des ca óvidemment sgcondaire. La construction propre aux
animós ost oncoro frócluento chez kessar. s?o??ua,naa ot istanaa1 le
gonre do tekan, sittar, kessclr, istanzu, s?e?nanaa eb alanaa ost, an
aucun douto infltrencó par leur forme; finalement Ios noms d'action
an -(a)i,l no rópondont pa oxactemont aux noms latins en -(tlelał\:
leur rapport, est plutót analoguo n celtri ontre lo gr. QOXav et

łrXń, I)'autro part le petit nombre d'ótymologies indo-europóennes
on hittite ne permeb non plus de rófutor catógoriquement cetttł
tlróorie. Le nom hittite de 'fommo' ótant un themo en -łc n') il
est, fort probable qu'il soit ótymologiquement identique a l'i.-e.
*gaenón-. Mais, bien entendu, ce n'ost, pas sfi.r. Et móme s'il I'ótait,
on tle pourrait 'on sorvir commo d'uno preuve contrairo (animó
hittite: fóminin indo-europóen), le genre de SAL-aa pouvant, 6tro
secondaire, vu que tous les substantifs dósignant, des 6tres vivants
sont, on hittite du genre animó. A cet effet, on pourrait citer
plutót sakwis ' ource', kessris 'gant' et peut-dtre sittaris 'disc
solaire', qui, bien quo ne possódant pa de correspond ances in,do-
europóennes,exactes, reprósentent une des formations ótant a ]a
base de la catógorie du fóminin en indo-europóon (.f. ci-bas).
Malheureu ement, ici encore 1es changements secondaires ne
sont, pas exclus. Ainsi rien ne permet ni d'accepter ni de rófuter
une hypothóse Qui, si elle pouvait óbro prouvóe, exercerait an
douto unCI influenco profonde sur les conceptions qu'on e fait
du systórno primitif des genres en ind o-europóen.

4r) Ibid., l4; PederseDl ]. Q., pp. 4*-5; G ótzor 1. c,, p. 494.

'') Cf. Benveniste, Origines,.) p.42,
nr) G ci t z e -Pe der en, jWołrśilis Sprachlcihmung, p. 65.
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8, Cla os grammaticalos ot clas e f orm,o1les

n suffit de parcourir les pages consacróes n la dóclinaison,
.ians la grammairo de M. Friedrichnn) ou dans le Iivre de
-}_f. Pedorsena ) pollr qu'on soit frappó par 1e fait, que les sub-
stantifs des deux gonres ne sont pas rópartis d'rrne manióre egale
entre les classes de dóclinaisorr. oe sont, des choses bien connuo .

Dans les grandes lignes on pout dire que les classes vocalique
accusent une terrdance nette ver l'animó et que l'inanimó y dis-
parait. Ainsi, des ancierrs neutres ind o- europóen thómatiques ce
ne sont que pedan et, yałkan q.ui e sont con ervós, mais móme
ceux-lŁ alternent, avec des nominatifs llfuveaux en -fis 46). It y a
en pltrs quelques inanimós ans ótymologie irldo-europóenne, pour
la plupart, abstraits: p{rpra, tAlnetu, aniryan, hattata. I1 en est de
mómo dans Ies theme eu -i- et en -3{,-. Les inanimó* y sont, un peu
plus nombreux, mais dos dorrblets du gonro animo en sont fró-
qrrents: gclrut : ge?,L?is, oaelltt, : wellarc, hzłlli : łtullis, isparu,d,ueai : is-
qitł,łłduaais, lrłltlołłrlł,ł,t,eai : la1,1hłtł"r,Luae,iS, łł?,tłl",i i acc. ft?ał"i?,L. . . Parmi
ies thómes en -ct,i-, ltastad seul con ervo 1g genro inanimó. La
plelrondórance des animós est, rrette dans ies tlrómes en -t- ot
-łtt-, Par contre, les thómes err -1, ln-, -?"-) -l-, -,s- sont tous inani-
nnós et dans les t}rómes an .-?L- l'animó no subsisto qu'Ą l'ótat de
tl,ace isolóes (SAL-arł, alanaa). Il n'en ótait, pas toujotlr, ainsi.
Des traces d'arrimós clans les thómes en -r- (kessar,), d.es vieux
noms on -r- passós b, la dóc]inaison thómatiqrre (oaestctr&s; adj.
sakraouassarcvs) suffisent a le prouver. Le róle de la dóclinai-

r-_ll[ thómatiquo dans le pa sago i ż a sauto aux yellx. L'article
.]e }f. G ó t, z g sur la thematisation dos nom atirómatiques est
presque entióroment consacró aux changernents clu gonre. Ce dÓ-

ieloppement de la dóclinaison tlromatiqtre on uno dóclinaison

,oi*óe par excellence a óŁe favorisó par deux circon tances. Nous

eE avon mentionnó ci-Cessus (p. 49 et s.) Ia premióre et elle etait ou -

entend,ue dans nos corrsidórations tlr les changements du genr*'

Le tomps est, venu de la considóror d'trn autre Point de vue.

.o) Itettńt,i,sclłes Elenreltta,rbłrch, pp, 14-Ż4,
nu) Hittitisch,, pp. 34*48.
.u) Gót zE l Mólanges Perlersen. p, 490,

a
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I)ans un systóme ou l'opposition nom. -s : acc, -frł, ótait la
caractóristique formello fondamontale de l'animó, la dóclinaison
ou cotto opposition ótait la plus netto ótait pródestinóe a grou-
per la plupart des substantifs animós. La situation dos autres
dóclinaisons a IIom. g. sigmatique (dóclinaisons en -i-, -ue-l -ai-,
-t-, -nt-) ótait, ir certains egards analogtre; aussi celles-ci oonsorvont
-elles ógalomont, beaucoup d'animós. Mais la dóclinaison thómatique
avait ur los autros cot, avantago que se dósinence ótaient mieux
sóparóes de la racine. C'ótait vrai surtout au nom. s8., ou -s final
n'ótait pa soudó a b consonne próclósinentieile et etait par suito
bien plus clair. ])'autro par| la dóclinaison thómatiquo ótait, plus
simplo que les dóclinaison en -ź- et, gn ąc- avec lours alternances apo-
phoniques dans les cas obliques. C'est pourquoi elle est, restóe, parmi
les classes ,animóesu, ]a seulo vivante ot, quand il s'agissait de
con orver le genro animó nrenacó d.'un substarrtif, on le thómatisait.
rnversemont, lu thómatisatiorr d'un substarrtif inanimó entralnait
automatiquomont son animisation : assul : asstdlas. Ces pas age
n la dóclinaison thematique ont ótó facilitós par l'identitó des
dósinence, des dettx types dans les ca clbliqrre nr). On voit par
cetto óvolution do la dóc]inaison thómatiquo' hittite a Ia fois le
parallÓlisme quant aux tondancos gónórales avec les autres lan-
guo indo-europeónnos, et l'originaiitó profonde du dóvgloppe-
ment, hittite. Cette originalitó s'accentue encoro quand on
pas e a l'autre circonstanco favorisarrt cette óvolution, c'est que
les inanimós thómatiques, seu}.s parmi les inanimós, avaient, au
Ilom.-acc. sg. la dósineTlco -?,l,, identiquo a collo de L'acc. sg. animó.
A.u moment ou l'opposition l[om. -a. : acc, -a,?L dgvint domi-
nante, la situa|ion des inanimós thematiques est devenue de
quelque manióre analoguo n celle des anciens animós a nom.
asigmatique. tr]t, commo on a bĄti stll l'acc kessrułr Ie llom. nou-
veau kessras, on a beti ógalement sur l'acc. gukarr un llol1.l. nou-
veau gu,kas. Ainsi le nombre de srrbstantifs inanimós thómatiques
diminua de plus en plus et n l'epoque historique l'inanimó n'est
plus une catógorie vivante dans la declinaison thórrratique as). Cela

") Cf. Pecl er eill l{itt,it,isclt, p. 26; Etudes lituanien?Les, p. 23,;

Borgsbróm, N'I VU, p. 121 et s.; Milewski, L'i,ndo-tditt.ite,p.241 Ku-
ryłorvicz, Et?,odes I, p. 260; Man itrn, Mólange Pedersen, p. 484.

u.) Gótzo, 1. c., p. 489 et s.
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ne vaut Pa toutefois pour les adjectifs. Mais la situation de
ceux-ci est, un Peu diverse. Il est bien connu que les adjectifs
thómaticlues ainsi qu'une partio des substantifs n'ont pa
aU IlOm.-aCC. Śg. inanimó 7a dć.sinence -an mais -A. On a chorchó
d'exPliquer cet -& en le rapprochant de la dósinence s]ave du
neutre -oan), IVIais une autre oxplication plus proche en peut 6tre
envisagóe, Le substantif en -tł,-n a bien pu changer le genre:
le systóme de deux genres en restait intact tant qtlo leur oppo-
sition subsistait dans les autres thómes. trt ce systdme oxigeait
que I'opposition des genre soit reflótóe par les adjectifs. Oomme
on l'a vu, l'opposition -a-}0 : -a-s f -a-?0 etait pou expressive et elle
tendait a disparaltre. Mais dans los adjectits il fatlait la con ervor
n tout prix. Alors on a recouru au mod óIe de dórivation subsi-
stant dans tous les autres thómes : nom. acc. sg. inanimó aćro:
nom. g. animó -. , acl. ćł. -n. L)'est, d'aprós ce moddle q.uo les
adjectifs thómatiqrres ont ótó transforrnós. Ainsi l'opposition des
genres, conservóo dans ]es substantifs tlrómatiques seulement
a l'Ótat de traces, continuait d'6tro vivanto darrs les adjectifs et
de p}us l'exprossion en est devonuo plus netto et, pius conformg
au systómo. Cetto explication a I'avantage d'expliquer un fait
hittite par le hittite m6me et e]le est en effet en accord avec
tout cCI que nou 'qavon du dóveloppement du --ystóme des genres
de cetto langue.

Urre autre ourco de substantifs t}rómatiquos nouveaux a óŁe

la construction de genetiaus quulitatis, tournure trós fróqrrente en
hittite 0o;. Elle ótait empJoyóe surtout avec le gónitif des abstraits
pour dósigner une action ou uno qualitó attribuóe a Ia per onne
,lesignóe par le substantif-rógime: (LlJ)wasttłlas '(homme) de pó-
ehó'}.pócherrr',(I,IJ)taksot,las.(hommo)d.'aI1ianco'>
tagaeai,las '1homme) de vol' } 'voleur', (LU) lłarcni,talwanas 'op-
ponent at, law' (górr. de lłarueitalruatar), asanchłlas 'of reńainiog,
of being Ieft' } 'gurnison'. . . Par la suite co gónitif a óió coli9u
comrno un adjectif ou un substantif: l'idelrtitó de formg du nom.
et gón. sg. des nom tlrómatiques l'a beaucoup facilitó et enfin
il regut, une flexion complóte. I1 va d.e soi qrr'il ótait, thematique
et animó.

or) M iIe rł, s k i, L'iotdo-7oitt,i,tel pp. 22-3.
'o) Cf. }'riedrich, TIertrcige I, pp. 158-9.

a
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9. N otation du fóminin
On sait, quo le hittite ne connait pas le fóminin comme

catógorie grammaticale a part; c'est la diffórenos la plus pro-
fondo entro le systóme des ,genre hittite et celrri dos autres
langues indo-europóenne . Les nom des 6tres du exe fómi-
nin y divergent quelquefois cle cellx d.esignant les ótres mĄlos:
arlnas 'móre' : attas 'póre', hanrt,as 'grand'móro': lntloll,as 'grand,-
póro'; nrais ce n'est qrr'un simplo fait do loxiquo n'impliquarrt pa,.q

l'oxistence d'une distinction des genre . IJn seul nom mórite
l'attention particulióre. O'est, i,shassccras 'damo' a cótó de i,shas

"seigneur'ó1). Le nom fóminin y est un derivó du nom m& culin.
Le suffixe de dórivation - scŁ,rcŁ- n'est, pa irrdo-europóon 1 son

origino asianiquo ost, óvidente u'). I)ans les textes vieux assy-
rierrs provenant, de l(rit-tepe on Asie Mineure on rencontre
des nom de femme d órives d.es nom d'homme au moyen d'un
suffixo -śar : Śubrafuśrł: Śrtbenfuś,ltśar. Sur le terrain hittito on le
rencontro dans isĄt assa,?"cls,t et probablement, aussi dans 1g nom

do la dóesso saltlt,assa?,a,s (KT]B YI 46 II 5 B; on connait le róle
des dieux protohittites dans 1o panthóon hittito;. Parmi les atrtro

ca doutgux ]Jhelo}f cite le nom de la'reine', ócrit, idóogra-
phiquemgnt mais a,vec un complóment phonótiqrro -ri au datif, et
suppessuras 'viorgo', co qui est, trós pou probable, vu qu'il s'y agit
prosquo sfi.rement d'un ancien gónitif de suppessa,ras 'pffretó, cha-

stetó'. De ce faits il rósulto qu'uno distinction entre le masculin
et le fóminin n'ótait pa tout a fait ótrangóre a certaines langues
asianiques. }ialireurousement il est impossibte de dire si c'ótait
un fait de lexiqrio serrlernent, orr bien uno opposition grammaticale.
n y faut ajouter tln autre fait, relevó par M. Br an d en st einu'),
a savoir qu'en protohittite, c'gst n dire dans la langue pró-indo-
errropóełnne du pay Ilatti, le prófixe possóssif de la !,Ómo per . d,u

singulier avait &u pluriel une atrtre forme quand il 8o rapportait
aux hommos et uno autre cluand il se rapportait aux fommes:

u') Eh elo ]f , Zertsclrrift ftir Assyriologie NF
,d rich, HE, p. 13.

'r) Ehelolf, l. c.; Gótze, I{lełnasien, p.89
st e in, Festschrift Hirt Ir, p. 35.

ur) Festschrift Hirt II, p. 30.

IX, pp. 184-6; Frie-

et rem, 21 IJrąnden-
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F'r i e-

iderr-

lc-i-binu ' e onfants n lui' : śe-i-binu 'se enfants a elle'. Tout
cela rend moins vraisomblałlle la supposi,tion que Ie hittite ait
perdu l'opposition nt.: f ou I'influonce du substrat asiani9uol s'il
la possódait, a,u moment, de son ótablissoment en Asie lVIineuro.
Plus vraisemblable serait, la tlpposition invorse, e savoir qu'une
telle opposition no subsistait plus a co moment, dans la langue
ries Hittites indo-ouropóens. Toutefois, co n'est, pa.s uno affirmation
catógoriquo. Le feminin a pu disparaitre sous I'action du stlbstrat,
mais cotte action a ótó plutót indirecto. I{ous y reviendrons en-
coro plus ta,rd. Avant de le faire nou aIlons analyser quelques
formations qui .-somblont contirruer les formations indo-europóetrnos
du fóminin.

10. Trace possiblos dos formations indo-ouropó-
enngs du f óminirr

Des doux forrrrations indo-europóounes du feininin il n'y
a aucune chance d'identifier la continuation hittite de la formation
n -a-, l'ancien -a- et l'ancien -a- y ótant impossibles a distinguer.

La situation de la formation en -3- est plus favorable. En effet nou
retrouvon gn hittite qrroiques formabions en -i- qu'il serait tentant
d'en rapproc} er. On en doit distinguor trois łroupes principaux.

Lo promier comprend quolqrres adjectifs en -i- alternant
ayec dos adjoctifs en -0c- i pał"luai s 'por', rl,ankais 'sombre' : ace.
g. pa,rktłn1 abl. da,rdkuld,)Ag. pl. inan. darulłoł?Ou. On a l,approchó

les formes hittites des formations latines do type breais, g?"auisła).
Or, M. Pedor on considóre colles-ci, en accord alrec la thóorie
classique dg Brugmann, comme cl'anciorr fóminins du type skr.
staduo ot c'ost pourqrroi il voit les formes hittites ógalement dans
des ancions fóminin . Mais M. Spechtó5) roleva on sanskrit des
a]ternance comme gryłń- : gtt gęui,- ou la formo en -i- (avec un
-I- bref) ne fonctionne aucunemerrt comlne fóminin. De plus, i}

a etabli .,gue les f ormes latines du type sald, ui,s ne peuvent, on
aucun c i roprósenter le typo deuT et doivent ótre rapproc}róes
plutót du type ghggui-. n me parait, toutofois ![ue c'est seulement

Sturtevant, Larrgnage

T{Z LXV, pp. 20I - 2.

uo)

F ;ó ss.
uu)

p. 26tt; Pederse11 , Hiłf;itisclł,
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la partie positive dg e conclusions qrri ropose ur des bases
solides. Quant, a la partie negative, o arguments no mo parais-
sent, pa convaincants. On n'aurait pas dfi appliquer allx adjectifs
les r,ósultats de l'analyse des substantifs. Quoi qu'il en soit,
on no saurait tonir la thóorie de M. Peder en (ot de m6me
colle de M. S p e c ir t) pour prouvóe, Orr va retgnir seulement que
l'alternanco parlcrts : IJcŁł,keais peut ógalement bien rocouvrir 1'a1-

tornance ghygotft, : gleyęurh quo sud,dtill, : sadduu Pourqtoi, dans
le cas parŁiculier da 1larkt.ls 'por', la form a parlcuis a-t-elle próvalu,
c'est toub a fait, clair: on óvitait ainsi homonymio avoc parkus
'haUt' ( =: arm. barjr,).

Le second groupo d'alternances est plus disparate. I1 com-
proncl des alternances commo: inanimó anłoalanl, abl. arunalaa : pl.
annalłicds 'antórieur', al,|tarltrnart allas : acc. pl. cłrkamnt,anallius
'tribuLaire', a,sałtdołlas 'garnison': acc. rl,sarudaalin, łłt,itis acc. mi,tin:
acc. mitał,ł 'rouge' ou 'bleu', acc, łtiuałl{L??, i ||l,tiruallis, acc, nioualliłt,
'irrnocsnt', tluG palltrł, oUGlłal/,l,art, DUG palle,i,, pal/,eis 'large', siu,n&s :

siurńs'dieu', \JZU ilłppct, : stł,ppis, inarrirnó danłtattałt, : d.ał,trtattis 'vide'
ou des forrnes en -i- alternent, a,vec des formes en -A-. On va
remarquer la fróquence des formes en -a- dans l'inanimó. Le
ngutro est, en effot, dans les adjectifs indo-europóen , beti sur le
m6mo thóme !łuo le masculin, los formatio:rs dórivóes en -T- et
en -d,- ótant, rósorvóes pour le fórninin. I)'autre part l'apparition
d'un acc. plur. heteroclitiquo en -i,ucs n'ost, pa,s timitó aux thómes
en -tl-, on 1o rencontro ógalement dans les themos consonantiques:
łl,appa?,i?ł,s : ha,ppał, 'prix', ispałttitts : espanett, 'nuit', mais aussi in-
ver ement : acc. pl. kalntus : acc. sg. /ła!tltit,ł. On peut, en imaginer
d,'autres cau e , indópendatrtes de l'opposition des genre . En tout
ca on cloit prendro ces alterrrances en considóration, mais il
faut remarquer qu'en aucun cas eiles n'otlt de valeur grammaticale.

Ce n'ost que dans le troisieme groupe que la formation en

-i- a une valeur sómantique propre. Ce sont les .substantifs dóri-
vós kessris 'gnob' : kessar 'main', sctkwis 'source' : saktł;a 'yeux'
(comp. l'arabe 'oeil' ot 'sotlrco' et le per an & 'ooil', .;
'source') et sittari,s 'disc solaire': si,ttar 'sclleil'. Les dórivós y dć-

signent les objots appartenants a ceux dósignós par }es mots-
bases. C'est, precisóment, la fonction du suffixe indo-europóon -i-*

la fonition de motion n'en ótant qu'un c& spócial (skr. uyk'Ćfu' :

\
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.t .'origino celle-ci n'ótait ni unique rri m6me própondórante (skr.
rthih)ou). Lo hittite o trouvo ainsi en po se sion d'uno forma-
;. ]n q.ui est, devenue, dans les langue indo-europóennes, une for-
* ation caractóristiquo du fóminirr. }Iais la f onction du fóminin
.Ix est absento ot on no peut pas conclure qu'elle existait jadis.

Ainsi, on se basant, sur les donnós formolles, on ne peut pa
i=cider si le hittite continue un ótat dg la languo-móro avec le
j=rrinin commo catógorie distincte ou I}oIl. Yoyons maintenant
- la structure m6mo du systóme }rittite ne nou en fournit pa

, relclue indice.

C. Structure du systBme hittite et son rapport avec le
systBme lndo-europóen

1 1. Le systómo lritiite est basó sur une oppo ition sirnpi*
ił l'animó et de i'inanimó. Or, du point, de vuo hiŁtite, lu premier-
n 'L sans aucun dout e un derive du second. Tandis que l'inarrime
* 3 possóde aucune caractórisiique fołrneile positive, l'animó a au

_lTll. g. -.9, a }'acc. sg. -,łL. C'est la marquo principale de I'oppo-
r:iorr tt,: i. Sans elle tout le cieve]oppement dg la dóc}inaison
:ittite ne saurait ótre compris et elle est [a cau e formello prin-
:-r,ale du fait quo l'animó apparait colnme un derive de I'inani}T,ó.
: y'en a d'autr"o . Avant, tout c'est que la dóclinaison ,animóeu
: ar excollence, la dóclinaison thómatique, a un caractóre not d'une
:=clirraison d"es dórivós et la possibilitó de bd,tir des substan-
;.;s thómatiques ur le gónitif des substantifs athómatiques con-
:^bue encore a accentue]" ce caractdre.

On remarquo que Ie rósultat de l'action de tous ces facteurs
l, e:e uno transformation partielle des bases sur lesquelles Topoł
*i.i l'opposition d"es doux genre . _En effet le systóme souple de
-' ,,,1,o-europóen fut gravement boulevorsó en hittito. En indo-euro-

;Ęn l'opposition a : ,i reposait essentieliement ur les rapports
r,-iiaxiques du groupe vorbal. Distinction ou non-d,istinctiorr du
5,':t et de., l'objet, du nominatif ot do l'accusatif, en óta,it, la
:a:actóristiquo principale. Les caractóristique formelles n'ótaient
:: eccid,entelles. O., en hittite, c'est sur co marque formelles

'o) L olrm &0[l Gclltłs url,rJ Seru,s, p. 69.

G Et{ RE GRAM}{ATICAL, n}i }{ITTITE
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que ropo e l'accont. L'animó ost, le gCInre qui a ]a dósinenco -

au nom. ot, -t& a L'acc,, l'inanirnó - le genro qui o1} ost, dópourvu.
Une tendance arralogue n fclrmaliser l'opposition a: i s'est faite
sentir dans d'arrtres languos ind-o-ouropóennes rrulle part elle
n'est, allóe si loin, du moins Ą la dato aucienng. C'est elle q.ui
,a causó ces nombrellx clrangernents du genre examinós plus lraut.
En e basant, ur eux, M. Pedersen a crtl pouvoir affirmer que
le }rittiŁg allait, 1:erdra la distinction des gonres óT). L'Iiypothóse
de M. P e cl e r e n ne peut ót re vórifióe ans un exa,mon dó-
tailló de la congrllence oil, plus exactement, de sa vitalitó. C'est
,ce qui saurait nous ronseignor ur ia vitalitó tle l'opposition dgs
genre en lrittite. i\{allreurgrrsement rlarrs no conclitions cet
oxamen est impossible. Mais l'existonce móme de la congru-
enco est }l ors de doute. Et pour Ja, ro}ation avoc l'indo-ouro-
póen c'est la dóih t1n fait, important. L'adjectif lrittite, tout,
commo l'adjectif irrdo-etrronóen, a une flexionl o[ principe la
m6me que 1g substarrtif. et s'accordel aveo on rógimo en ca ,

nombre e.t, genre. 11 serait, peut-Oire licite d'}, voir llno preuve
i.ndirecto d'existence anciot}no du fóminin en ]iittiie. La congru-
, nce est, u,n phónornóne du groupe norninal. Par e}le m6mo el}e

n'est pa nócessairement, solicłairo du łenro. Lo finnois occidental
dóveloppa, une congrllence de l'adjectif avec Ie substantif rógime
en c&s ot en nornbre, bicn qu'il no connaisse pa,s la catógorie
du genre. Il n'en ost, pas moins vrai cependant, cłuCI la congruence
est, commo le lenre, nn phónomóno contraire all gónio 

" 
m6me

des larlgues orrralo- altaiques. Sorr a,pparition en finlrois est, un
changemerrt typologiqrie fondamental, dff ćr l'irrfluence des langues
indo-europeónnes. Tjn autre ctt est celrri tle wintu, 1lno langue
de Californie, no possedant qlle la distinction de", genres basóe
ur les rapporis synŁaxiqtres clu grotlpe verbal, analogue a celle de

l'animó eb l'innnimó en indo-europóen. Bien qrr'urro distinction des
genres basóCI 11r les rapports syrrtaxiclrres du groupo nominal y soit
absente, ]a congruence de l'ad,iectif avec sol} r,ógimo en ca et, en
genre y est, de rógle 8). }rais gn irrdo-europóen l'a,pparitiorr du
fóminin est le plus probablernent corrtemporaino a l'apparition

P e d, er eil l l{ittitiscll, p. 19.

D emetr&c o p o Ll1 o rr- L e e, IiZ LXXVII, pp. 2t]:}-.ł.
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ię :a congruence, c'est, a dire au remplacoment des anclen ad-
,ą::ils non-flóclris par des srrb-*tantifs dórivós'n). Les bahuvri}ri drr

:;:3 grec Óoóoóarcruhoq no pouvent servir de preuve contraire,
];il,_o qu'il s'y agit des dórivós clćno,",lłinaur orr il imporŁait de con-
lĘ:Ter le thóme nlómo des mots-ba es. Et la formation du fóminin
- .st pas nóg dans tous les adjectifs simultanóment. Ce n'est que

-::igine du fóminin commo catógorie h part qui est contempo-

-_:e n l'apparition de la congrŁlenco. Le dóveloppement de la
:::nation du fóminin a duró longtemps. On en peut observer }es

:=:rióres phases dans les 1an64tres historiquos 60). C'est en partant
j.;r tgl ótat de la langtlo-móre, ou la formation du fóminirr
:'e:ait, quo peu dóveloppee, qu'on peut 1o plus facilement expli-
]:er l'ótat hittite. Car d'uno part, il est pou probablo quo le
:-:::te ait, dóveloppó la congruence indópendamnrent dos autros
"*, gues indo-europóennes - et le dóveloppomont de la congruenco
i : un changemerrt typologique ń, grandes consóquences - d'autre
:a;t nou avons que certaines langues asianique n'ignoraiont

;es torrt il fait, Ia clistinotion ontro lg masculin eb 1g fóminin. I1

i=r-ient, alors peu probable que le }rittite ait perdu l'opposition
,G : f ou l'influence du substrat, protohittite. Ou plutót l'action
:= celui-ci ótait indirecto. La fornralisation do l'opposition animó:
- aiimó, la simplification oL1 plutót, si l'on peut, dire, la banali-
sa:ion de sos bases pouvent en ótro le rósultat. La perte drr

::--"linin, si 1g hittite 1o possódait a cetto ópoquo, on a pu 6tro le
]1_1tI -cou1]. Mais ellg n'est qu'indiroctement, duo e l'action dtr

-'rstrat.
En ommo il est petrt-ótre permis de supposer quo Ie hittite

:l:-iinue un ótat, de la languo-móre, dans leqrrol lo fóminin exi-
*:,dt bien comme une catógorio grammaticale, mais ou sa for-
* l:i.on n'ótait quo pou developpóe. Par la suito cotto formation
:'=i-olua IJa 7 ce qui amena, i, une ópoque qu'orr no satrrait pró-
:sfl. la perte du fóminin commo catógorio. En considórant, cle

_: iliais }". traces probables de la formation du fóminin on hit-

ur) Kuryłowiczl Etudes intł"oeoł1"ol)eennes I, pp. 24ó-7.
uo) Meill et, BSL XXXU, pp. 1-28; quant au type poóoócircru}.oq cf.

Bl;gmann, Kurae aergleicleende GrammAt,ili,, pp. 288-9, 360.
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tite citóos plus haut, collos-ci s'óclairont d'un jour nouveau. Mais,
hólas, c'est tout ce qu'on en pout diro.

Je profito de l'occasion cl'oxprimer ici mos remorciemonts los
plus profonds n mos deux maitres, M. Ie prof. J'. Saf arewlczt
qui m'& proposó le thómo du prósent travail et dont l'obligeance
8, rondu possible son accomplissemont, et il M. le prof. 'I. Ko-
walski qui l'a acceptó pour la publicatiorr dans le RO.

12. _L{ote additionnol1e. Arr cour dg l'impression du
prósont articlo j'ui pris connaissanco de l'article de M. ''W'. M. Au-
s t i n, rs Armenia,n an Ał,tatoli,an Langua,lJe Po'), dans iequel l'auteur
essaie de prouver uno parontó spóciale entre l'armóuion ot los
autres la,ngues indo-guropóennes cle l'Asie Mineure (1. hittite, le
>hióroglyphiqueu, le luwi et le lycien). Parmi les traits commun
aux deux groupes de languos, M. Austin montionng le manque
du fóminin. Cepondant, 1'inoxistence ancienne de celui-ci en armó-
nien n'ost, pa prouvóe 1 en t,out ca , łI. Austin n'a allóguó aucune
preuye qui suffise pour rófuter la dómonstration solido de M. L o h-
mann8=).

'r) Lan$uage XVIII, pp. 22*24.
u') Geylus w,lt,d Senas, },)p. 25-28.


